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Hr. 115— Annit LV. Braşovii, Duminecă, 24 Mai (5 Iunie, 1892.
Din causa sflntelorü sérbâtorï (liarulű au 

Ta apàré pănă Marţi séra.

Braşovii, 23 Mai v.

Avramű Ianou plângea, ín De- 
cemvre 1850, vitrega sórte a na- 
ţiunei sale iubite, care sfărmân- 
du şi lanţurile sclaviei a trebuita 
sé le schimbe cu altele noué, scri- 
indü:

„Uniculu doră ala vieţii mele 
„fiindö, ca sé’mí védü naţiunea 
„mea fericită, pentru care după 
„puteri am şi lucratu păoă acuma 
„— durere iără multü succesu — 
„ba tocmai acuma cu întristare 
„védu, că speranţele mele şi jertfa 
„adusă s’au prefăcută in nimicü. 
„Nu seiu câte 4üe mai potă avé, 
„unü felfl de presimţire ’mi pare, 
„că mi-ar spune, că viitorulu este 
„nesiguru“-

De aceste cuvinte ale neuita
tului luptătoră pentru drepturile 
şionorea poporului română ni-amu 
adusű aminte în <4ileîe aceste, când 
amu aflata de păţaniile deputăţiei 
române, care se duse la Viena cu 
memorandulu.

Suntü patru-4eci de ani tre
cuţi, de când a scrisă astfelü 
Iancu desamăgit în speranţele sale.

Ore în timpulii acesta n ’amü 
mai avută păţanii ca sé putemă 
înveţa din ele, decă nu amu fostă 
în stare a înţelege atunci cum se 
cade pe Iancu şi pe Bârnuţă?

Ei ne îmbărbătau la luptă ne
obosită..

„Numai prin lu ţta“, 4^cea 
Iancu, „vomü puté scóte dreptu
rile naţiunei române.“

„Ţineţi cu poporulü, ca sé nu 
rStăciţî“ ne c|icea Bărnuţă şi prin 
acésta voia sé ne admonieze, ca 
se n’avemu înciedere decâtă în 
puterile nóstre, se nu căutămă 
decâtu a le aduna şi întări pe a- 
ceste înainte de tóté, sé nu ne 
iacemu speranţe şi ilusii deşerte 
în ajutorulu, ce ne póte veni din 
altă, parte.

Dâcă vine ajutoră de undeva 
cu atâtă mai bine. Inse ca sé pu
tem u sé întempinămu şi binele şi 
réulü cu succesu, trebue sé fimu 
noi înşi-ne mai întâiu tari în in- 
teriorulü nostru ; înainte de a ne 
pierde timpulücu declamaţiuni de
şerte pentru „monarchia unitară“, 
trebue se ne íngrijimü a încheia
o uniune strînsă între noi şi ce 
este şi mai importantă, trebue sé 
căutămu a avé o partidă naţio
nală română unitară.

Pentru ca noi Românii de din- 
cóce se nu putemü avé o partidă 
unitară, tare şi deplină consoli
dată, au conlucratü mai întâiu, 
dela 1848 încoce, tocmai aceia, 
dela cari mulţi dintre ai noştri 
aşteptau scutü şi sprijină în causa 
memorandului.

Absolutismulü austri&cu tur
bura şi seduse multe inimi române 
abia încălcate pentru idea cea 
mare a conlucrării comune şi îm 
piedeca astfelü consolidarea na
ţională ce-o dorea şi pretindea 
Bărnuţu şi Iancu.

Din causa influinţei rele a ab
solutismului nemţescu, şi a intri- 
gelorü austriace, nu s’a pututü con
solida partida naţională nici în 
periodulü scurtă dela 1860 până 
la 1865, când guvernulü din Yiena 
făcu cunoscutele „esperimente“ cu 
Românii din Ardeală.

Astfelă catastrofa dela 1565 
i-a aflată pe Românii noştri cu 
totulü nepregătiţi, orbecandü în 
íntunereculü unorj prejudiţii poli
tice forte periculóse pentru ei.

Absolutismulü parlamentam 
ungurescü, care a urmată absolu
tismului nemţescO, a lucratü totü 
după de visa austriacă „împărechâză 
ca sé poţi domni“ {divide et impera), 
ba şcolarii unguri au íntrecutü pe 
măiestrii lorü nemţi în tóté pri
vinţele, precum prea bine scimü.

Firesce, că în astfelü de îm
prejurări lucrarea de consolidare

a partidei române naţionale s’a 
îngreuiată în modü ínsemnatü. Pri
gonirile şi asupririle înăsprite ne-au 
^(Jusü înse, cu tóté piedecile, 
ee ni-s’au pusü din partea maghiară 
aşa departe, ca sé íncepemü a în
ţelege pe Iancu şi pe Bărnuţu, a 
înţelege lupta pentru independenţa 
naţională ce au proclamat'o ei în 
marea adunare dela Blaşiu; cu alte 
cuvinte: sé íncepemü a umbla pe 
piciórele nóstre.

Dér suntemü încă numai la în
cepută. Ne mai trebue timpü ca 
sé dospéscá ideile şi principiile 
nóstre.

Acésta o dovedesce şi pasulü 
cu memorandulü, care credemü că 
ne va servi tuturorü ca înveţătură 
pentru viitoră !

S C I R I L E  Q ILEI.
— 23 Maiu (4 Iunie).

Din Făgăraşti ni-se scrie: La jubileul de 

încoronare din Pesta nu vorö lua parte din 

oomitatul nostru deoât numai stréinii şi unü 

singurü amploiata românQ. Adresă de 

felicitare nu s’a făcuta din partea repre 

sentauţei oomitatense.

—x —

Reuniunea invSţătorilorti români gr. 
cat. din comitatulü. Coşocnei îşi va ţine 

adunarea generală la 15 Iunie n. o. în 

oomuna Budateleoü. Programa: Membrii 

în corpore se presentâză la s. liturgiă, 

la oare înveţătorii presenţl ţina cora. 

Membrii, adunându se apoi în localulü 

pentru şedinţa, cântă una cânteca bise* 

ricesca; preşedintele rostesce apoi vor

birea de deschidere, secretarula cetesoe 

raportulü comitetului despre aotivitatea 

sa în anula espiratö ; alegerea comisiu- 

nilora pentru oensurarea raţiociniilorB, 

statorirea bugetului pe anula viitora şi 

primirea membrilora noi. Acestea înainte 

de amóc}!, ér după amécjí, raporcula co* 

misiunilora de mai susa şi propunerile 

eventuale ale acelora; propunerile pre- 

sentate adunărei prin comiteta şi singu

ratici, preoum şi hotărîrea asupra aoelo

ra; prelegeri practice in oeroula obieo- 

telora de învăţămenta şi criticarea ace

lora; disertaţiunî etc.

— x—

Daruri pentru biserică. Vechiula epis- 

tropä loanü Fornade din comuna Sartăşa 

a cumpérata pentru biserioa română gr. 

or. de-aoolo o evangeliă ou 18 fl., unü 

prapora negru ou 15 fl. şi una stihara 

alba cu 5 fl. Pentru acestea, comitatula 

parochialü din Sartăşa esprimă pe acestă 

cale sinceră mulţumită bunului däruitorü.

—x—
Unü condeiu istoricii. Contele Eug. 

Zichy, după cum spune „Egyetértés“, 

este îu posesiunea oondeiului, ou care 

înainte cu 25 de ani monarchula a sub

scrisa protocolula luata despre aotulü de 

încoronare. Zichy va presenta, din inci- 

dentulü jubileului dela 8 Iunie, aoestü 

condeiu Majestăţii Sale, ca o reamintire 

plăcută a împăcărei coronei ou Ma

ghiarii.
—x —

Exregele Milanü şi flulti seu. O tele

gramă din Belgradă aduce - soirea, că 

exregele Milanü a adresatü regenţei sér- 

bescl o serisóre, în care îi face cunos

cuta, oă pe la mijlooulü lunei Iunie va 

veni în Ungaria şi oă doresce multa sé 

se íntélnéscá la vre-o baiă cu fiula séu, 

regele Alesandru.
—x —

Meyner, profesorula de psichiatriă 

dela universitatea din Viena, a murită 

în 31 Maiu n.
—x —

Reuniunea femeiiorú române din Abrud a 

Abrudsata şi giurü invită la petrecerea 

de vară, ce o va arangia in favorulü 

şoolei de fetiţe române din Abruda, Du

mineca în 12 Junie n. o. in Praterula 

Abrudului. Inoeputulü la 2 óre d. a. 

Intrarea: 50 or. de personă, 1 fl. de fa

milia. La casa de tirnpa nefavoritora pe- 

trecereea se amână pe Dumineca ur- 

mätöre.
—x—

Musica militară va cânta mâne pe 

aleă cu următorula programü : 1) „Kaiser 

Jubiläums marsch“, de Schneider; 2) 

Ouvertura „Die Hette von Boissy“, de

KOILETQNUL „GAZ. TRANS.“

3/15 Maiu la Parisu.
Conferinţă ţinută în Parisu de d-lu C'antilli, stu

denta în dreptu, cu ocasiunea solemnităţii pen

tru aniversarea mişcărei naţionale dela 1848 în 

Transilvania.

Domnitorii!

Ca ocasiunea solemnităţii pentru 

aniversarea mişcării naţionale dela 1848 

in Transilvania, comitetula D-VostrS a luat 

decismnea, 86 se ţină o conferinţă, în 

oare să se espună evenimentele petre- 

onte în acele timpuri de redeşteptare a 

românismului. Onorea de-a ţine acestă 

ooaierinţă, mi-a fosta încredinţată mie 

ţi eu v8 oerfi dela începută binevoitorea 

D Y. indulgenţă. Sarcina este destula de 

djfioil& pentru mine, deorece subiectula 

oe am a trata a iostu espusti în nenu- 

mirate râDdttrî cu multa talentG şi eru- 

diţiune, atâtd prin scrieri, câta şi prin 

conferinţe, aşa îucâta ar trebui sS am 

de*o miie de ori mai multa talenta 

de o miie de ori mai multa talenta ala artei 

de*'a vorbi, pentru ca se potQ călca pe 

iÎBteele predecesorilor̂  mei.

Na vă potd de asemenea da cunos-

oinţe noué asupra evenimentelora petre

cute în anula 1848. Oele ce am de spusa 

vé sunta îndestula cunoscute. Creda ínsé 

oă reamintirea faptelorü mari şi ale epo 

celora glorióse din istoria n6stră naţio

nală, suntü unü studiu salutarü, şi o pu

ternică impulsiune pentru redeşteptarea 

sentimentului naţionala. Şi nu este de 

una mica interesa, ca astăzi, oând avema 

sé continuăm o operă înoepută ou atâta 

trudă, abnegaţiă şi sacrificii, ca din tre- 

cutula istorica, din faptele ómenilora 

mari, sé luámü esemple de energiă şi 

patriotismü.
Din restimpuri Românii se înceroară 

sé scuture jugula ce-i asuprea, fără fo- 

losü ínsé, oăcl nicl-odată mişoarea lora 

nu luase caraoterula unei adevérate miş

cări naţionale.

Adevérata revoluţiune pentru reven

dicarea drepturilorö şi a naţionalităţii ro- 

mânesol începe pe la finele secolului alü 

18 lea. Maghiarii ridicară sistemula lorü 

de persecuţiunl la înălţimea unui prin

cipiu de guvernamenta. In mijlocula stri- 

gătelora şi gemetelora de desperare se 

ridica în anula 1784 un ţsran0 numit» 

Horia, care isbito de bafennţ; le fratilorö

săi şi însufleţită de marea ideă a resta- 

bilirei patriei românescl, aşa oum o cons

tituise Trajan şi oum densula, Horia, 

visa sS-o vadă unită, cuteza sS încerce 

desrobirea neamului s ă u ........................

in agitaţiunea sa, Horia, dobêndesce 

şi fagăduell de ajutôre delà împératula 

Iosifü I I .... Dór ou tóté făgăduelile, tru

pele împéràtesoï se îndreptézâ în contra 

óstei lui Horia, Cloşca şi Crişana. Aceşti 

trei din urmă sunta prinşi şi plătesoa cu 

vi0ţa patriotismulü lorü, precuma şi în

crederea oe-au avut’o în scutula.... aus

triaca.
Esecuţiunile şi perseouţiunile, oe ur

mară ou o furie cu totula ungurâscă, de

parte de-a linişti spiritele, desvoltâ ar- 

dórea sentimentului naţionala. Horia deşi 

morta, imaginea lui rëmas  ̂ neştârsă în 

tóté sufletele românesc!, şi numele lui

este înscrisa cu religiositate de orl-ce
(

Românü în fastele cultului naţionala. Ca 

semna învederată în oe chipa duiosü 

este cultivată memoria sa de ţărani în 

totă sinceritatea inimei lora, vedema în 

tóté satele, în tóté căminurile portretulü 

lui Horiaj împodobinda păreţii,,..

De ia mórtea lui Horia, partidulü 

naţionala conscienta de puterea lui, urma 

calea deschisă, Propagande se făceau de 

scriitori şi dascăli, cari deveniseră apos

toli ai independenţei.

Revoluţiunea acesta de patriotismü, 

îşi produce efectele dorite, şi sub îm- 

pulsiunea acestora idei de naţionalitate 

şi de románismü, literatura îşi desv0ltă 

activitatea în acestă direcţiă. Se ivesce

o pleiadă de literaţi, care cântă desas- 

trele naţionale ale Românilora din Tran> 

silvania, precum şi ale celora din Mun

tenia şi Moldova. Transilvania produce 

pe Iorgovicî, Petru Maiorü, Ciohindólu, 

Şincai, Samuila Claina, cari readuoü su

venire de rotnânisma şi gloriă, acolo 

unde limba românescă, perduse ori oe 

drepturi faţă ou idiomula grecescü. Miş

oarea acesta literară nu a fostü străină 

insurecţiei lui Vladimiresou, şi după 

mórtea ilustrului patriota, după restabi

lirea domnilorü pământeni, limba româ

nescă îşi ia unü puternica avénta, în 

tocmai ca o plantă, multü timpü acope

rită de inundaţiuni. Jalnica tragedia a 

lui Beldiman, scrierile lui Asaki şi Vă

cărescu, resultate ale culturei intelectuale
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Zaitz; 3) „Au der schönen blauen Do

nau“, valsa de Strauss; 4) „Willst du 

mein Liebster sein?“, de Millöcker; 

canteoü din opereta „Der arme Jonat

han;“ 5) „Wiener Volksmusik“, de Kom- 

zak (Poutpourri;) 6) „Spanische marsoh“, 

de Sommer.

—x —

Clnbnlü lucrătorilor^ braşoveni in

vită la producţiunea şi petrecerea îm

preunată cu dansö, ce se va ţine în 5 

Iunie 1892 st. n. (Dumineca Rusaliiloră) 

în sala „Hotelului Union.“ Inceputula 

la 8 ore sera. Preţuia intrării 40 cr.

— x —

Teatru germanii in Braşovii. Mâne 

seră, Duminecă, se va juca opereta în 3 

acte „Der arme Jonathan0,, de Iuliu 

Bauer. Musioa de 0. Millöcker.

Deputaţiunea română în Viena.
(Coresp. part. a „Gaz. Trans.“)

Viena, 1 Iunie st. n. 1892.

Vechia capitală austriacă a fosta în 

4ilele aceste locuia unui rendes vous unică 

în felulä său: Români din tote părţile 

Transilvaniei şi Ungariei au părăsita ve

trele lora depărtate spre a aduce, în- 

tr’una memorandă, plângerile Românilora 

la cunoscinţa tronului.

Studenţimea universitară din Viena, 

încunosciinţată fiindă de sosirea deputa

ţiunei recrutată din töte păturile socie

tăţii românesc!, se’ntruni numai deeâtc. 

într’o şedinţă ad hoc, la care participară 

şi representanţii coloniei române dm 

Viena, Dr. Ciurou şi Dr. Aurela cav. de 

Onciula. In acestă şedinţă se alese unü 

comitetu perm anentă, căruia i-se încre

dinţa conducerea tuturora afaceriloră re

lative la primirea deputaţiunei, care sosi 

în grupuri şi fu încuartirată parte în ho

teluri, parte îu case private, ce li-se puse 

membrilora mai sermani gratuita la dis 

posiţiă. Fiă-care din număroşii studenţi 

români din Vieua primi ordinulă, de a 

conduce urni grupa anumită ală deputa

ţiunei şi de a i  servi de Cicerone, ună 

ofioiu ce brava studenţime îlă  împlini ca 

cea mai mare bucuriă şi abnegaţiune. 

In fiă-care 4' vedeai studenţi la gară, de 

unde conduceau ospeţii la locuinţele des

tinate. Numărul a Româniloră sosiţi crescu 

din di îu di. In 29 şi 30 Maiu toţi mem

brii deputaţiunei erau deja sosi I. Lo

cuitorii Vienei se uitau la venerabilii noş

tri preoţi cu barbele loră legendare şi 

talarula loră lungă şi negru, ca şi sufe

rinţele poporului română, cu admirare. 

flDas ist originali!“ au4iai din töte păr

ţile; „wie ehrwürdig diese Männer aus

schauen!“ Ţărănimea română, care era 

representată prin una numără cam de 100

— 150 de inşi, atrăgea atenţiunea Viene- 

silorö. „Ore nu se ruşineză aceşti omeni,

menită de peste munţi, ne dau dovada 

uit ei adevărate resurecţii literare, pre- 

vestitorea unei resurecţii naţionale. Ob- 

servămă aci una mare adevărft, că lite

ratura la una poporă este espresiunea 

vieţii sale morale, că strălucirea şi de- 

cădenţa literaturei stă în raportă cu stră

lucirea şi decădenţa pop6reloră.

Esemplulă data îşi produce rodele 

şi vedemă o generaţiă de patrioţi, folo- 

sindu se de testamentulă poetului naţio

nală, carele lăsa dreptă moştenire „eres- 

cerea limbei românescl şi a patriei iubire“.

Iusurecţiunea lui Vladimirescu dete

o impulsiune spiritelor în Transilvania, 

pentru pregătirea unei lupte sistematice. 

Ună 4iară specială, „Gazeta Transilva

niei“, este fundata în Braşovă, pentru 

răspândirea ideilora de apărare a causei 

naţionale. Deşi Românii se încercau, şi 

dădeau dove4l, că prin lumină şi cultură 

ţineau t-ă propage ideia de naţionalitate, 

în faţa însă a uneltiriloră şi a violenţe- 

lora ungurescl, s’au convinsa, că nu mai 

p6te fi vorba să prooedeze pe cale de 

tratative şi conciliare, refusate de gu- 

vernulă maghiare. Situaţiunea devine 

mai clară, Românii sciu la ce să se aş

tepte, când au în faţă proiectulă de in

a umbla mare în cămaşă?“ au4iai

naivele întrebări ale poporului de josa;

— „Decă nu scii ce însemneză portulă 

acestora bărbaţi români, apoi să ţi-lQ 

esplica eu,u 4ise ună moşneagă vieneza; 

„oămaşa loră este vechia togă romană, 

numai ceva scurtată; acesta popora &e 

trage din viţa latină.“

Deorece e jvorba de portă, trebue 

să constateză, că Românii plugari au por

turi forte diferite. Celă mai frumesă 

porta e ală Sălişteniloră. Nu potă trece 

cu vederea ună faptQ : Am vă4ută adecă 

pe mulţi ţărani, cari purtau pălării cu 

oăptuşelâ, pe oare era întipărită portre- 

tulă lui Kossuth. De comentară nu e lipsă. 

Desluşiţi fiinda, ţăranii rupseră momen

tana căptuşâla pălăriiloră, călcând’o în 
piciore.

*

întrunirile prime fură în „casina 

Elterlein.“ Ună tablou admirabilă ţi-se 

presenta aiol. Dame de salonă şedeau 

lângă plugari încărunţiţi, 6tnenl cu cilin- 

dre şi fracă lângă cei cu sumană şi 

opinol. Bucuria ţăraniloră era mare. 

Chelnerii viencsl umblau să înşele pe 

bieţii noştri plugari, însă înzadară, căci 

fiă-care masă avea ună studentă română, 

care zădărnicea orl-ce înşelare. Ţăranii, 

cari au venită la Viena, erau 6menl de 

totă deştepţi Petrecendă eu ună grupă 

de plugari din Sălişte la Hotelulă „Uni 

on“, unde aveau cuartirele loră, am în

cepută cu unulă din ei vorbă. „Vă4u 

t’ai turnulă bisericei sf. Ştefană de aiol?“

— ;,Ve4ută, domnişorule!“ îmi răspunse 

elu. „Ei, cum îţi pare?“ continuai eu, 

„aşa i că i grozavă de înaltă?“ — „Pote 

să fia fdrte înaltă“, răspunse opinca, „mie 

însă nu mi-s’a părută aşa înaltă“. — 

„Cum se pote ?“ replicai eu. — „Lucru-i 

simplu, domnişorule“, răspunse Seliştea- 

nulă; „casele din jurulă biserioei încă 

suntă forte înalte şi prin urmare este 

„proporţiă“ între turnă şi casă.“ Au4indă 

aceste (uvinte, am stată uimită şi i am 

4isă: „Bravo, frate, frumosă ai vorbită ; 

tote lucrurile pe acestă lume suntă re 

lative şi receră o măgură normală“.

O apariţiune forte interesantă, ună 

portretă minunată era plugarulă Nico’ae 

Iierlea din Vinerea, comitatulă Hunia- 

dorii. Aoestă moşneagă de 74 de ani, 

care avea pără albă ca zăpada, era fără 

îndoielă celă mai inteligentă omă în t6tă 

societatea română. Vorbea românesce, 

itaiienesce, latinesce şi nemţesoe. Litera

tura clasică a tuturora pcporăloră civi- 

iisate o scia ca ună candidata de filo- 

sofiă. Despre vorbirile acestui Nestora 

ală plugariloră Ardeleni voiu vorbi mai 

la vale.
*

In 30 Maiu dimineţa 1a orele 9 avea 

să fiă întâmpinarea în „Rathhaussaal“

dependenţă maghiară,, în care să con- 

eipe ideia de a se constitui o vastă 

Ungariă, care se va întinde dela ţărmu

rile Dravei şi ale Savei şi pănă îu Carpaţî, 

fără a se ţine socotelă de naţiunile ce 

le-ara sta în cale. In aceste condiţiunî, 

ce situaţiune li-se crease Româniloră ? 

Este destulă pentru acesta să dau cetire 

câtorva pasagii din constituţiunea, ce 

era încă în vigore în anula 1848, pentru 

ca să arătă la ce arme îngrezitore aler

gau pentru destrucţiunea nemului ro- 

mânescă.

In principiu găsimă în acestă „cons- 

tituţiune“, că se contestă Româniloru drep- 

tulii de a esista ca naţiune. In adevără 

etă ce cetimă:

„Decă considerămă naţionalitatea 

„acelora, cari suntă chemaţi în comiţii, 

„constatămă, că cea dintâiu este naţiu- 

„nea maghiară, cea d’a doua este naţiu- 

„nea Secuiloră şi cea d’a treia este na

ţiunea saxonă, seu a Saşiloră. Celelalte 

„suntă naţiuni tolerate şi nu se bucură 

de nici una sufragiu.“ Avema alte texte 

mai precise :

„Românii voră fi provisoriu toleraţi, 

„pe câtă timpă vora fi pe placulă stă- 

„pânitoriloră acestei ţări.“

de cătră diferite corporaţiunl din Viena. 

Conduşi de studenţi, soseau grupuri gru

puri Românii la acestă loca, unde era 

postată o mulţime de poliţiă. Partici

panţii aveau legitimaţiunl; pe la orele 

10 sala era îndesuită. Galeriile erau pline 

de dame. Deputatulă Schneider umbla 

în fracă, făcâudă onorurile. Dr Lueger 

a oărai sosire era avisată, trimise ună 

biletă, în care-şl scusâ absenţa prin afa

ceri neamânabile. După ce sala era plină, 

sosi comisarulă c r. Gayer. Aflândă, că 

unii din tfspeţii preseuţl n’au învitare, 

se sui pe catedră, puse chipiulă pe capa 

şi 4ise: In numele legei declară adu

narea acesta de disolvată pe basa § 14 al 

legei de ’ntrunire. Intervenţiunea depu 

tatului Schneider n’ajutâ ni mică. Ună 

reporteră dela „Pester Lloyd“, care nu 

putu intra îu salăv ruga pe 6meni să-i 

spună întâmplările şedinţei. Retuşată fi 

indă, a comunicată redacţiei lui „ P 

Lloyd“ lucruri inventate. To^ă aşa s’a 

întâmplată şi cu ceilalţi representanţl 

ai presei; redaetorulă dela „Deutsches 

Volksblatt“ şi dela rKreuzzeituug“ di 

Berlin au fostă unicii, cari au asistată 

la adunare, tote celelalte 4iare n’au Pu 

tută fi representate, deorece raportorii 

loră n’aveau legitimare. Deputatul Sohnei- 

der se sui pe catedră şi striga în limba 

germană: Hoch lebe Seine Majestiit, un- 

ser allergnadigster Kaiser u. Herr“. — 

Românii strigară puternică „Să trăescă“. 

Adunarea părăsi apoi în cea mai mare 

ordine sala, mergendă în grupuri la ca 

sina Elterlein, unde s’adunară toţi spre 

a prân4i.
Să ’uţelege, că la masă nu lipsiră 

toaste. Româuului îi place să vorhesîă. 

Aceste cuvântări însă suntă numai de 

importanţă secundară şi de aceea le ̂ recă 

cu vederea. — Alta e t̂e activitatea fe

brilă, ce se desvoltâ în decursulă după- 

ame4ei în casina Elterlein. Vedeai pe 

toţi lucrândă, soriindă, autografânda şi 

espedândă invitări pentru a doua 4'> în 

care avea să se ţină de nou întrunirea, 

ce fusese disolvată din causă, că nu e- 

rau toţi cei de faţă legitimaţi. Era Du 

minecâ. Poşta nu funcţiona şi invi

tările sosiră prea târ4iu. Cu tote aces

tea Luni la orele 10 dimineţa casina 

dela Elterlein era pliuă. Ca representan

ţl ai diteriteloră societăţi academioe e- 

rau de faţă:

I. Vâ'jlav Sirittfek. stud. med. cehă, 

Iosef Urbanele, stud. jur. cehă, Theodor 

Zverina, stud. med. cehă, Ştefană lio 

hacele slovacă, Pavelă Blaho slovacă, Ian 

Jsdlc, Drd. med. slovacă.

Adunarea se deschide prin ună dis- 

cursă ală deputatului antisemită din 

parlamenta Schneider. Acestă bărbată 

trebue să fiă privită oeva mai de a- 

prdpe. Elă este antisemită; diarele

Pe lângă aceste texte de-ună des- 

potismă revoltătorft, Maghiarii ne dau şi 

măsura inteligenţei loră prin alte texte, 

ce se întrecă prin ridiculă.
„Este proibită Româniloră, de a se 

„servi de pusei, săbii, spade, seu ori ce 

„felă de arme.
„Nu este permi ă Româniloră să 

„porte haine şi pantaloni de postavă, 

„cisme, pălării de vaiârea unui fiorină, 

„şi cămeşi de pânză bogată.“1)
Românii atunci cu totă iristulă şi 

fiorosulă esemplu din anulă 1785, se a- 

dreseză încă odată guvernului austriacă 

şi îi ceră intervenţia. Plângerile loră se 

lovescă de zidulă maghiară, ce se pune 

între denşii şi coronă. La esplicaţiunile, 

ce li-se ceră Maghiariloră de cătră gu- 

vernulă austriacă, ei mergu cu impuni

tatea până a răspunde, că organisarea 

statului va fi sdruncinată, decă plebea 

vagabondă ar fi admisă în rendulă na- 

ţiunilora. Răspunsă care surescita şi mai 

multa spiritele.

Astfela era starea de lucruri în 

Transilvania în momentulă când isbuc- 

nesce revoluţiunea dela 1848.

Cu celelalte pop6ră din Transilvania

*) Lettres hongro-roumaine& por D. Oratiano.

liberale (jidovesci) l’au desoreditstă iu 

totulă înaintea lumei. Eu avui ooasiunea 

să-lă văda pentru prima dată. Elă mi 

s’a preseutatö. oa ună bărbată de tote 

4ilele. In fata lui nu este nimică extra

ordinară, din contră elă are oeva ba

nală. e omă grasă şi mică. Schneider e 

cel mai calomniată om al Vienei. Decă s’a 

pusă elă în fruntea oelora, cari au bine- 

ventată deputaţiuuea română au făout’o 

cu scopă, ca să devină şi mai popular, de 

cum este şi să captiveze naţia română, pen

tru idea antisemitismului De altfelü este 

un omă populară şi pr entinos. Oraţiunea 

ce a ţinut’o la deschiderea adunărei dela 

Elterlein, a început’o românesce ou ou- 

vintele: „Vă salută în modulă celă mai 

cordială în oraşulă meu natală“. De aiol 

înainte urmó4á discursulă în limba ger

mană „Deutsches Volksblatt“ adu )e a- 

cestă disoursă din şcorţă în scorţă. Qa* 

intesenţa discursului este: „Eu vorbesoö 

ca representantă ală creştinismului din 

Viena. Idea naţioualâ este şi idea nós- 

tră. Românii au simpatiile poporului 

creştinescă din Viena. Intrigele ceiorü 

ce se pună între coronă şi prporă nu 

voră avé succesă pentru totdéuna. Ma- 

jestatea Sa trebue să afle odată şi ade- 

vărulă din gura eeloră asupriţi. Promite 

mai departe, că va apăra interesele ro

mâne în parlamentulă austriacă. Disour* 

sulă se finesce prin uuă „Hoch1 mo- 

narehului!

După acésta vine comisarulă c. r. 

şi cere lista celoră invitaţi. 1 se pre- 

sentă. Elă umblă şi se îucredinţâzâ, oă 

toţi au legitimare. Coustatândă aceste, 

se depârteză.

După S ihneider bineventeză Lueger, 

deputatulă antisemita par excellence, de

putaţia română. Ideile, ce le-a desvoltatö 

aoestă eseelentă oratoră, suntă identice 

ou cele ale iui Schneider, Lueger vor- 

besce forte elocuentă şi pétrun(|étoril. 

Elă venise ceva mai târdiu în sala* dela 

Elterlein. La sosirea lui fu bineventatU 

priu strigăte de ,,Să trăâsuă“. Entusias- 

mulă era mare. Discursulă ce la ţinuta 

Dr. Lueger sa află în „DeutscherYoika- 

blatt“. In liniamente generale, acestü dis- 

cursă arată suferinţele Româniloră, ce 

au avut să le îndure din partea „barbarilor 

asiatici“. Românii, celă mai leală poporü 

ală monarchiei, au apărată tronulö şi 

integritatea statului austriacă contra Tur* 

ciloră. Românii n’au avută generali tră

dători, ca Klapka. Veni-va timpulü, (jise 

elă. rând tóté popóreie creştine se vorö 

uni contra domnirei semitico-maghiare, 

Documentâză, că Rusia e barbară faţă 

cu Polonii subjugaţi, însă aşa barbari 

nu este aoestă împărăţiă, ca să ia co- 

pilulă dela sînulă maiuei, spre a-lfl dala 

Kist edovo. (Aplause frenetice) Vorbesoe 

de „Pester Lloyd“ şi de minciunile obras*

aceeaşi lip^a de toleranţă şi pentru în* 

coronarerea operei lorü de destrucţiune, 

ei obţină dela guvernulă austriaoü, in

troducerea limbei maghiare, ca limbă ofi* 

oială. Cu-o asemenea măsură oredeau ei, 

voră înăbuşi mai lesne ori-ce tradiţiunl 

şi suvenire de naţionalitate. In luptele 

loră de asuprire a poporăloră din Tran

silvania, Maghiarii nu încetau de aşi câş

tiga o supremaţiă asupra Austriei, pen

tru ca treptată, să ajungă la indepen* 

denţa loră. Pretenţiile loră ambiţiose se 

reveleză în acestă sensă, încă diu dieta 

din 1847 şi promotorulă aoestei mari , 

idei era Kossuth. Elă întâlni în dietă o 

resistenţă desperată din partea deputa* l 

ţiloră Croaţi. Agitaţiuni violente urmară Í 

în sînulă dietei pănă în primele ale 

anului 1848, când acelaşi soiu d«* agita- j 

ţiunl să revelăză în afară din dietă prin 

mişcări populare. Entusiasmulö era pro* | 

vocată de evenimente de acelaşi felö, oe 1 

aveau locă în Parisă. Principiele de e« j 

galitate şi de libertate dădeau o pater- 1 

nică speranţă Slaviloră şi Româailori. | 

La 13 Martie isbucnesce în Viena revo* 1 

luţiunea, ecou 'sgomotosă a acelei din J 

Parisă. Atunci Româuii găsesoă momea* 1 

tulă oportună să trimită la Viena o de* .1
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nioe ale aoestui c îarü, oare deolară, că 

décâ Românii vorü t primiţi în audienţă, 

Ungaria se va declara independentă. 

„Las’, sô cerce D loră acésta; li-om a 

răta noi şi voi, fraţilorO români şi slavi, 

că a voi şi a puté suntü doué lucruri. 

Finesce prin asigurarea simpatiilorü ce- 

lorü mai cordiale din partea lui pentru 

Români, la oarl ţine cea mai numérôsà 

parte a locuitorilord din Viena.

Apoi vorbi d-lü Brote în limba ger

mană. Făcu istoriculù memorandului, şi 

(Jise, că Românii numai alipindu-se de 

Viena arü puté sô ajungă la realisarea 

postulatelorü lorii naţionale; privesce 

Viena, ca centru neutralü pentru viaţa 

spirituală şi politică a monarchiei şi fn 

fine esprimă speranţa, că şi Româuii 

vorü ii împărtăşiţi de dreptate din partea 

prea iubitului monarchü.

Albini vorbesce românesoe, desvol- 

tândù cam aceleaşi idei. Aduce la cetire 

telegramele sosite cu ocasiunea venirei 

deputăţiei la Viena şi auume: Dia Be 

iuşO, comun, română; Redacţia „Gazetei 

Bucovinei“ ; DrăgăşanO preotü ; partidulù 

naţionalii din Bucovina, subscrisü de Stofa- 

novici şi Zotta; Ioanü Slaviol, BuourescI ; 

Fâgârăeean; Bărcean şi Oomşa, Sibiiu; mai 

mulţi dm Sibiiu; „Deutscher Autisemiten- 

bund“ din Berliu;Poll,Prasidentderreichs- 

socialen Partei und der Antisemiten. 

Grainann, ^literatü; din Berlinü. (Acésta 

scrisôre lungă accentuézâ unitatea na 

ţiunilorO creştine, idea susţinerei limbei 

matsrne. Germania scie forte bine ce se 

petrece în Ungaria' barbarismulü ma- 

ghiarü se disoută acjï în forulü Europei) ; 

Din Praga sosiră câteva telegrame în 

limba cehă şi francesâ ; tôte accentuézâ 

necesitatea uoei procederl comune con 

tra asupritorilorû. Multe telegrame nu 

le-amü pututù nota.

Dr. Seculu bineventéza îutr’unü dis. 

cursù plinü de fooü, în numele coloniei 

române din Viena, pe ospeţii scumpi.

Viu aclamatü se urcà deputatulü 

croatù din parlamentulü austriacfi, dal- 

matinulü Bianchini, la tribună. Acestü 

bàrbatü este preotü cu o fisionamiă, care 

décâ ai vé4ut’o, n’o mai uiţi. Elu vor

besce în limba italiană. „Voi fratelli noş

tri“, aşa începu elü discursulü. Plugarii 

români se bucurau, pentru-că înţelegeau 

mare dinparte discursulü italianü alü depu

tatului Bianchini. Uuü moşn0gu îmi 4ise: 

„Apoi asta limbă aşi puté o învăţa uşor, 

pentru-că este ca şi a nostră !“ Bianchini 

e oratorü escelentü, cu talentü deosebită. 

Aoestü bàrbatü a meritatü pe deplinü 

tunetulü de aplause, ce-a urmatü vor 

birei sale.

Vorbesce apoi Dr. Lucaciu. Diseur 

sulü lui l’a terminatü prin cuvintele : 

Fraţilorii ! De vomü peri noi, cari amü 

venitü la Viena ca representanţl în mi-

mérü de 300 de ómenl, naţia nóstrá nu 

va peri; pentru-că acasă mai suntü ca 

noi 2.999,000 de Români. A41 vorbimü 

înaintea Europei Trăâsoă fraţii noştri 

în Christosü şi apérarea drepturilorü na 

ţionale, Lueger, Sohneider, Bianchini. 

Unirea de adl a celorö asupriţi ... dureze 

eternü !w (Aplause prelungite.)

După Lucaciu vine moşnâgulO Nt- 

colau Herlea. Portulü lui e ^rftuescü: 

cisme (botine) cu turecl lungi, pantaloni 

de lână albă, spenţerfi albü şi sourtü. 

Faţa moşnâgului este brăzdată de sufe

rinţe. Elü nu vede bine. Vocea lui tre

mură. N’are dinţi şi gura se perde sub 

albele mustăţi. Am 4is&> °ă acestü piu- 

garü este figura cea mai interesantă din

tre tóté. Suindu-se la tribună, moşnâgulă 

privi ilustra adunare, tăcândă restimpü 

de o minută. Tăcerea era profundă. Moş- 

négulü începu: „Domnilorü! Portü 74 

de érni pe spatele mele, sunt prin ur

mare uuü ténérü cam tomnatioü (Aplause) 

Am plecatü dela pólele Carpaţilorfl spre 

metropola imperiului austriacü (Strigăte : 

ce cuvinte alese !).... Sânta scriptură 4*ce: 

„Bate şi ţi-se va desohide“ (preoţii 

aplaudézá sgomotosü). Protopărinţii noş

tri au bătută pe Turci, cei mai cumpliţi 

duşmani, cari iu anulü 1683 au asediatü 

metropola scumpului nostru imperiu, noi 

epigunn avernü a lupta cu-o rassă de 

aueOaşi viţă, ou scumpii Maghiari. Noi 

Rumânii din Ungaria şi Transilvania 

suntemü f«ţă ou Unguri în minoritate 

relativă; cu tóté acestea nu ne tememü 

insé (Bravo).... Domnilorü! Când vedemü 

causa nóstrá îmbrăţişată şi de stréinl, 

avernü dreptü de a orede, oă dreptatea 

n’a muntü încă; a4l, mâne vomü aşterne 

plângerile nóstre prea înaltului tronü; 

se vorbesce, ca nu vomü fi primiţi, eu 

nu credü acásta. Româuii au fostü su

puşii cei mai credmcioşl ai tronului; óre 

pute se va uita, că noi amü fostü aceia, 

cari şi-au sacrificatü şi sângele pentru 

unitatea imperiului ? Póte, póte ; multe 

se întâmplă pe lume, multe lucruri gre

şite: cunjulă sé nu-lü perdemü ínsé, 

căci aşa qfice latinulü: „Errare humá

num est.“

Ce efectü au produsü aceste cuvinte, 

nu se póte descrie. Moşn0gula fu redi- 

catü de cătră studenţi şi dusü pe scaunulă 

séu, unde iu felicitatü de toţi. De aiul 

înainte „Moşulfi Herlea“ era oelü mai 

căutata între toţi bărbaţii deputaţiunei. 

Comersulu studenţilorfi.

Membrii deputaţiunei române se’n- 

truniră séra la 8 óre în 2 Cafeehaus din 

Práter. Musica militară cânta cântece 

naţionale, ce produceau efectü colosalü. 

Spre a se evita neplăceri, ce-ar fi pututü 

resulta din nebăgare da seină, unü co- 

mitetü studenţesofi sta la uşa salei şi 

controla pe fiă-care. Cei fără legitimare

n’aveau intrare. Sala întruni cam la 500 

de persóne,

Presidentulü oomersului, stud. med. 

Felescu şi contrapuncţii Zurcană şi Gri- 

gorovid, stud. med. din Buoovina, purtau 

cordele lungi ou tricolorulü naţionalü. 

De faţă, erau afară de toţi membrii de

putaţiunei, sub conducerea d-lui Dr. 

Ratiu, mai mulţi deputaţi din parlamentü: 

Lneger, Schneider, Bianchini, Dr. Zeh 

ner, Dr. Gregoreg (nu Gregr, aoesta nici 

n’a fostü presentü). Studenţimea acade

mică croată, sârbă, slovacă, cehă şi slo

venă. Sosesce tinerimea sârbească din 

regatü. — Albini cetesce telegramele şi 

scrisorile sosite ou ocasiunea oomersului. 

Procedura acésta durează o oră întrâgă. 

Presidentulü oomersului strigă nsilentiumu 

şi recomandă ca óspe pe deputatulü 

Anton Baumann; pe representantulü 

dela Kreuzzeitung din Berlina SjJrwen- 

hagen, pe Anton Schreiber dela „Deut- 

sches Volksblatt“ Adunarea era fórte 

frumosă, sala ou lumină electrică. Mu- 

sioă militară.

Comersulü se deschide prin cânteculü 

„ Gaudeamus igituru. Stud. phil. Gherghel 

bineventézá adunarea în numele junimei 

Vienese. Stud. Procopovicî salută în lim

ba germană pe dspeţl. Apoi urmézá im- 

nulü „Deşteptâ-te Române“. Sala râsună 

puternicü, etectulü era sérbatorescö, en- 

tusiasmulü la oulme. Mai imposantü mo- 

mentü n’a fostü de cátü acela, când 

conservatoristulü Tr. Mureşianu, distin- 

sulü artistü, se sui pe tribună, dándü 

tactü pentra cánteculü acesta. Plugarii, 

damele, domnii, toţi cântau. Era ceva 

ímpuitorü.

Ca primulü oratorü vorbesoe depu

tatulü Schneider. Ideile, ce le desvoltă, 

suntü identice cu cele ale vorbirei sale 

din Casina Elterlein. Apoi vine Dr. 

Lueger, care îutre aplause începe vor

birea sa. „Dautsohes Volksblatt“ aduce 

tóté discursurile aceste ad litteram. In 

tre strigăte de Zivio şi „Sé trăescă“ se 

urcă deputatulü Bianchini pe tribună. 

Cuvântarea italiană ce o ţinu, făcu mare 

efectü. Esenţa vorbirei este: Unirea tu 

turorü popórelorü creştine contra libe

ralismului jidano-maghiarö. Acoentuâză 

oonsolidarea partidelorü nemaghiare eto. 

După Bianchini vorbesoe Csato, advocatü 

în Blaşiu. Descrie eloouentö suferinţele şi 

trista stare a poporului románü din Un

garia. „Din ştejară ştejară résare“, 4i°e 

elü; cámpulü libertăţii dela Blaşiu, 

şcola lui BărnuţO eto. — Alipirea Ro 

máuilorü cătră tronü nu este alipire de 

ocasiune. Vorbeşte apo’ părintele Man 

gra. Accentuézá, că adunarea de a4i 

nu-i formată din representanpii poporu 

lui, ci din poporü însuşi.

Efectulü celă mai mare l’a produsü 

moşnegulo Nicolae Herlea, Suindu se pe

tribună, fu viu aclamatü. Deputaţii s’a 

dunară în jurulü lui, oa sé-lü asculte ma 

bine. Herlea începe disoursulü séu ci 

lupta dela Termopile, care a fostü lup 

tată de o mână de omeni. Aceşti ómen; 

ínsé aveau iubire de naţiă şi ţeră. Ş 

noi Românii suntemü în astfeliu de îm

prejurări. Dérá durere, în sénulü naţiune: 

nóstre se află şi ómenl ca Ephialtes. — 

(Strigăte: bravo moşule !).... Undesü Epis 

oopii ? De ce se retragü ei, când védC 

bine, că suntemü periclitaţi în esistenţa 

nóstrá? Domnilorü, nu-mi adueü aminte 

sé fi vé4utü o adunare mai ilustră de- 

cátü cea de a4l. Am íntineritü. In anulü 

patru-40cl şi optü Românii aveau atâta 

inteliginţă, că eu moşneagulO aşi fi pu* 

tut’o totă lua în spate ; a4í, harü Domnu

lui, ne trebue sute de vagoné, pentru in- 

teliginţa nostră.

Herlea desvóltá mai departe cu ar

gumente istorice tóté luptele la cari au 

participată Românii. Vorbesce de ímpé- 

ratulü Iosifü II., de Maria Theresia, de 

Napoleonü Bonaparte, care în lupta dela 

Aspern şi Esslingen au întrebată pe unii 

oficerü: ,,Cine suntü acei ómenl cu cu

relele crucişe? 4 — „Valahi, Majestate!“ — 

,,Dă ml 20.000 de Valahi, şi Europa este 

a mea“, fu réspunsulö. (Eutusiasmü e- 

normü.)

Herlea mulţumesce apoi numeroşi

lor«'! bărbaţi vienesl, cari lî-au făcuţii 

Romániiorü o primire aşa de strălucită; 

numesce pe toţi deputaţii pe nume (moş- 

négulü are memoriă estraordinară), îi 

rogă sé nu uite de fiica véduvitá a ma

relui Traianü şi termină disoursulü prin 

cuvintele clasice: rEt nune dimitte do

mine ser vum tuum in pace w.

însufleţirea, ce a produsü acestü dis- 

oursö, nu se póte descrie. Toţi deputaţii 

îi strîngeau bétránului plugarü mâna. — 

Dâcă deputaţiunea n’a avută altă suo- 

cesö, unulü este neindoiosü: „Lumea 

străină va admira opinca română!“

După Herlea se cânta cánteculü: 

„Hier sind wir versammelt zum löblichen 

Thun, drum Brüderohen ergo bibamus.“

Petrecerea era fórte frumosă. Se 

înţelege de sine, că stacanele au îneu- 

ragiatü pe mulţi şi după Herlea se anun

ţau la cuvântări o mulţime de oratori, 

înainte de toţi vorbi Schwenhagen, re

presentantulü dela „Kreuzzeitung“. Dis

cursulü acestui omü tínérü, blondü şi 

înaltă, a fostü interesantă; în totü casulü 

nu ’i se póte denega talentul - oratorică. 

Cuprinsulü vorbirei: Austro Ungaria este 

statü poliglotü ; tóté popórele au drep-; 

tulü providenţial de a trăi; creştinii j 

trebue sé se alieze spre combaterea ji-i 

dovismului. Maghiarii suntü ospeţî înj 

Europa. Românii suntü amicii cultureij 

şi prin urmare amicii poporului germán-! 

creştinescfi. Urmeza istoria suferinţelorft|

putaţiune pentru a supune împârâtului 

cererile lorü. Pe de altă parte Kossuth, 

decide şi dénsulö trimiterea unei depu 

taţiuul, care profită de situaţiunea Aus

triei şi piin ademeniri viclene, decide pe 

ímpératü sé semneze independenţa ma

ghiară. Impératulü semnézá şi acéstá inde

pendenţă însemnâză in ideia lui Kossuth, 

dictatura maghiară şi sacrificarea drep

turilorü Romániiorü.

Art. 18. Din convenţiunea indepen

denţei, decreta în favórea Ungariei, in

corporarea Transilvaniei. Dieta ungară 

se întrunesoe fără întâr4iere, spre redac

tarea constituţiunei, a căreia base fuse

seră primite la Viena. Intregulü teritorü 

alü Trasilvaniei este declaratü ţ0ră un- 

gnrésoá. Limba maghiară este admisă, 

ca limbă oficială atátü în dietă, câtă şi 

în municipalităţi şi în comitetele distric

tuale însărcinate cu alegerea deputaţilorO. 

Cu acestü sisteme, alegerile fiind conduse, 

neapératü ele vorü fi în favórea loră. 

Adăugaţi pe lâugă acésta, că dreptulă 

eleotoralü este fundatü pe censü, veţi 

vedé, că marea majoritate a celorü ce 

au dreptü de votü, suntă Unguri. Censulă 

este plătită de prorietarl şi oei mai mulţi 

proprietari suntü Unguri.

Artic. 18 § 6 ală Constit. supune 

la patru ani de înohisôre pe toţi câţi 

vorü vorbi contra perfectei unităţi a na 

ţiunei maghiare. Resultatulă acestei con- 

stituţiunl, compromisă eşită din unelti

rile Austria ce şi cele maghiare, este ur 

mătorea monstruositate : 12 miliône de 

loouitorl Croaţi, Sloveni, Sârbi, Saşi şi 

Români sô dispară sub jugulă a 4 mi

liône de Maghiari.

Atunci începe în Transilvania o 

comună mişcare a tuturoră naţionali- 

tăţilorO, în care Româuii sé distingü 

prin patriotismü şi sacrificii.

„Mişcarea — ne spune Elias Reg- 

„nault,*) — începe prin sate unde se faoü 

„întruniri pacifice, presidate de bétrânï 

„şi împunetôre prin soopulü ce-i reunea. 

„Dieta Transilvaniei, compusă din Un 

„guri, se alarmézà, seniorii maghiari spă- 

„riaţl de mişcarea generală sàtéscà, pă- 

„răsesefl castelele lorü şi se refugiază la 

„Cluşiu. Acolo ei stărue pe lângă dietă, 

„sô pronunţe iucorporaţia, care pritindeau 

„ei, singură este în stare sé împiedece 

„măcelărirea Ungurilorü pregătită de 

„Români. Aceleaşi calomnii se întâlnescü

*) Elias Regiiault. Histoire politique et 

sociale des principautés Danubiennes.

„la opresori, aceleaşi erori de logică, căci 

„incorporaţia era causa efecientă a rés- 

„ ólei, şi dânşii pretindeau, că o vorü 

„poté astâmpăra prin causa ce-au provo 

„cat’o.“

Guvernulă deci era decisă a nu 

oruţa nici unü mijlocă, prin violeniă, ca 

şi prin violenţe. Violenţeloră maghiare 

réspunde agitaţiunea Romániiorü, când la

25 Martie apare şi este pusă în cirou- 

laţiune, printre Românii din Transilvania,

o proclamaţiă manusorisă. Deşi nu era 

semnată, era lesne de cunosoutü stilulă 

profesorului Simionă Bărnuţiu. Ea se 

termina prin următ0rele cuvinte: „Nu 

„póte fi vorba sé ne unimă ou Ungaria, 

„pănă ce nu ni-se va aoorda dreptulă 

„de a vorbi, ca o naţiune liberă“.

A doua 4>j 26 Martie, o adoua 

proolamaţie a lui Bărnuţă esplică popo 

rului drepturile sale, ílü învită de-a se 

întruni într’o adunare generală şi-i dio- 

tâză dorinţeie şi aspiraţiunile sale, pe 

oarl îi îndemna sé le supue guvernului 

maghiarü. In sera aceleaşi 4^® tinerimea 

din Blaşiu era adunată în locuinţa lui 

Avramü Iancu, unde se hotăresce, ca po- 

porulü sé fiă convocatü la 30 Aprilie în 

Blaşiu. Actulü de convocare era redac-

tată de profesorul^ de filosofiă dela gim 

nasiulă din Blaşiu, Aronă PumnulO.

învinsă de t6te planurile sale, gu 

vernulă maghiară îndoi violenţele. Spi~ 

ritele însâ pregătite se puteau lesne o- 

opune obstaculeloră create de guvernă, 

şi 4iua, de 30 Aprilie a fostă o adevă-i| 

rată serbare naţională. Poporulft adu 

nată in aoea 4* era în aşteptarea promo-Î 

toriloră adunărei când în mijloculă unui' 

entusiasmă frenetică sosesoă Iancu şi 

Buteanu ou plăeşii, armatele loră. Pu«ji 

tină după aceea se anunţă sosirea lui 

Bărnuţă. Poporulă îi iese înainte şi vo-i? 

iesce s6 se înhame la trăsura sa; Băr-j 

nuţă le spune : „lăsaţi acestă saroină do-i 

„bitoceloră, destulă timpă de cândă sun-j 

„teţl subjugaţi, a venită timpulă să res

pingeţi pentru totdeuna acestă jugă a 

„supritoră.“

Prim instigatoră ală mişoărei, Băr

nuţă, era aşteptată să-i dea o regulă şi

o direcţiă, elă răspunde la chemarea tu

turora prin următorulă discursa:

„A sosită timpulă, când Românii 

„trebuie să fiă socotiţi în patria loră, oa 

„naţiune liberă, pentru ca să recâstigămf 

„posesiunea drepturilora nostre trebue 

_ca fiă oare să aducă tributulă său dr
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Romanilorü. Procedură comună etc. etc. 

(Aplause.) — Tinerimea academică „Sac- 

sonia“ vorbesce prin representantulü 

séu ad hoc în numele societăţii — Unü 

studentü oroatü vorbesoe în numele Sla- 

vilorü asupriţi din Ungaria. — Au vorbitü 

şi representanţii corporaţiunilorfl studen

ţesc! Cehe, Croate, Serbe.

Comersulü a durată pănă la 3 óre 

după merülő nopţii. La eşire şi pe stra

dele tăcute audiai cântece în tóté lim- 

bele. Grupele fură conduse de studenţi 

la locuinţe.
*

*  *

i A doua di s’adunară toţi la casina 

j „Elterlein“. Conducétorulü deputaţiunei, 

’ Dr. Raţiu, se ridica şi dise:

J Domniloră,

i Yoiu sé Vé dau desluşire asupra 

j paşilorii ce i-amü íntreprinsü în Gestiu

ni nea nostră. De primită nu vomu fi primiţi.

I La curte mi-s’a spusü, că încuviinţarea 

| audienţei atârnă dela ministeriulö ungu- 

' rescü. M’am dusö la ministrula ungu- 

‘j rescü Szögyenyi Marich. Portarulü îmi 

| spuse ínsé, că Escelenţa Sa este momen- 

\ tanG prea ocupatö ; sé vinü ínsé la 10V2

l óre, atuucl voiu fi primitü. Am mersű. 

j Eram deja la 10 acolo. Porterulü îmi 

í spuse ínsé, că Domnulü ministru a ple- 

í eatü cu o jumătate de oră înainte acasă

I jla Pesta. (Strigăte de reprobare!) Cu 

*;tóte aceste am íntreprinsü tóté şi Yé 

*;potü spune, că memorandulă se va aş- 

\ terne Maiestăţei Sale. Mergeţi acasă şi 

!| spuneţi ceea ce aţi păţită. Spuneţi ade- 

j !vérulö, căci ruşine nu-i!

; După acesta societatea merse la unü

i fotografü din apropiere, unde se posâ. 

! Toţi deputaţii vienesi au luatü parte. 

J'Pe la 5 óre séra se strecurară toţi prin 

^oraşfl, spre a cumpéra pres»ente pentru 

; soţii şi copii. Sera plecară mulţi acasă; 

Hjalţii dimineţă.

Aceste suntă păţaniile deputaţiunei 

în liniamente generale. Totă Viena vor

besce despre deputaţia română din Un

garia. Priveau la omenii noştri cu in

teresă pe tote stradele unde se arătau. 

Vienesii suntă adecă forte curioşi şi iu- 

bescă schimbarea.
Comentară nu facă. M’am mărginită 

la înregistrarea celoră întâmplate pe 

câtă mi-le-am putută însemna.

Plângerea unui meseriaşii românii.
Din cerculu Betl&nului, în co- 

mitatulu Solnocu-Dobeca, primimu 
dela unu meseriaşu de ai noştri 

: plângerea da mai josu, pe care o 
j recomandămu Româniloru din acele 
■ părţi spre deosebită atenţiune. Etă 
j ce ne spune acelu meseriaşu :
i On. D-le Redactoră! Neputendfi a-

■ bona preţuita d-v6stră foiă, ca să mai

sciu şi eu ce se mai întâmplă cu Ro

mânii din ţâra acésta vitregă, mergă din 

când în când la d-lă învăţătoră din co

muna nóstrá şi mé rogü sé mă lase să 

oetescü şi eu câte ceva în fóia abonată 

de d-sa. Mă uitü în „G-azetă“ şi ce-mi 

vădă ochii? — Români! fiţi tari,uniţi-vă 

în cugetă, uniţi-vâ în simţiri, ţineţi uméra 

la umără, căci numai atunci veţi pute fi 

învingători.

Yorbe frumóse, vorbe dulci şi no

bile. Când audă aşa vorbe frumóse, îmi 

saltă inima de bucuriă; aşa este şi aşa 

sé fiă, căci pentru astfelă de vorbe trăescă 

şi moră bucurosă.

Dór durere, că nu fiă care Românii 

cugetă precum ar trebui şi nu simte 

precum ar trebui să simtă. Şi óre a oui 

e viua ? După părerea mea, a fiă-cărui 

Română, C8re cunósce carte şi aude şi 

vede cu ochii, că cum ne privescü pe 

noi adversarii noştri.

Etă, D le Redactoră, trebue pe cale 

publioă să Vă facü cunoscută, că suntă 

Români mândri şi se fălescă ou neamulă 

loră şi cu dragă sufletă părtinescă totă 

oe e română, dór suntă, mă rogă, şi de 

aceia — şi, cu durere trebue sé 

mulţi la numără, — cari nici nu bagă 

în semă căuşele naţionale. De esemplu 

trece pe lângă o grupă de Români şi 

aude, că vorbescă românesoe, dér nu se 

interesâză că cine e cela séu cela şi în 

locă de-a sta şi elă în vorbă, trece p’aci 

încolo, ca şi cum nici nu i-ar pâre bine, 

că-i aude vorbindă în limba sa maternă, 

macarcă rare ori se întâmplă pe la noi 

să se concentreze Români la anumite 

locuri şi să se sfătuescă de una şi alta, 

pentru-că aici în mijloculă Unguriloră, nu 

prea cuteză.

Merge mai departe, vede o firmă cu 

inscripţiune românescă, nu multă se uită; 

nu c|éu, dér se uită pentru aoeea înpin- 

tenaţii şi crâşnescă în dinţi şi :

„ez is oláh“.

Aşa-deră Ungurii ne uréscü şi nu 

putemă trage nici ună folosă dela dânşii, 

dela perciunaţi nici atâta, Românii nu 

se interesózá de neamulă loră, ba cei 

mai mulţi mergă asemenea cu Ungurii la 

Hersch şi la Mózes, décá are lipsă de 

vre-unö măestru, deşi suntă meseriaşi ro

mául de ajunsfl, de totă soiulü, şi credă, 

că ună Română încă e în stare de a 

lucra aşa bine, ca unü păgână, decă nu 

mai bine.

ţ)ică, că suntă meseriaşi români de 

ajunsă, pentru-că bieţii părinţi, la în- 

demnulă nobilă ală preotului şi ínvé- 

ţătorului, şi-au trimisă prunoiila măeştrii 

şi au lucrată cu sudorile pe frunte, ca 

să-şi potă ţine pruncii la măeştrii, dâti- 

du le haine şi plătindă pentru ei taxă la 

măestru, ér prunculü nu li a pututü aduce 

nici ună folosă, pentru-că a lucrată pe 

séma străinului. D?r astăcji bieţii părinţi

cu întristare trebue sé vadă, că mulţi 

din fii loră suntă părăsiţi, căci Ungurii 

mergă cu ai lorü seu cu pareiunaţii, şi 

aşa fiă-care neamă la ală lui trage, nu

mai Românii nu ţină toţi una.

De multe-ori se aude 4icendă : Ro

mâni din patru unghiuri, aoum ori nici

odată uniţi-v0 în ougetă, uuiţi-v0 ’n sim

ţiri ! Ei, dór a 4i°e umără la umără nu 

e lucru mare, însă ar trebui şi fácutö. 

După părerea mea numai atunoi ar fi 

faptă împlinită, când Románulü nu ar 

da banulă, câştigată ou mare casnă, în 

mâna stréinului, unui perciunată, seu 

altoră lipitori, oi fiă-care Română iubi- 

toră de progresă naţională ar trebui să 

dée banii în mână românescă, ca să se 

p0tă întorce erăşi spre scopuri românesc! 

şi sé potă contribui şi măeştrii noştri 

acolo, unde de nenumérate-orl e lipsă 

ar4étóre de a sprijini căuşele nóstre na 

ţionale.

Aşa credă eu, D-le Redactoră, oă 

atunci s’ar împlini 4'sa Românului „umăr 

la uméra“, decă ar lucra aşa, ér la din- 

oontră numai ansă la străini le dămă, 

ca sé şl bată jocă de noi. Ar fi bine, ca 

réula acesta sé se vindece odată şi în 

loculă lui sé résaráfiórea unirei şi a bunei 

înţelegeri intre toţi Românii.

Nu 4icC, oă sortea meseriaşiloră ro

mâni peste totă loculă ar fi aşa, dór în 

ţinuturile nóstre aşa se întâmplă.

Tristă sórte, de totă tristă, că amă 

ajunsă pănă acolo, că nu suntemă în 

stare să ne putemă bucura şi noi de-o 

f0iă prenumărată de noi, ceea ce nu 

numai noué ni-ar servi spre laudă, ci şi 

inteligenţei din jură. Durere, căci lipsele 

şi neajunsurile vină una peste alta şi se 

rcărescă pe 4i oe merge. Cui avemă a 

mulţumi? — Acelora, cari îşi uită de 

datorinţa, de care suntă legaţi, adecă de 

datorinţa naţională románéseá.

Unü meseriaşu română.

L i t e r a t u r ă ,
A eşită de sub ţipară :

„Introducere în sciinţele comerciale,
în usuiă şc61eloră comerciale şi pentru 
stadiu particulară, de Arseniu Vlaicu şi 
lonnu C. Panţu, profesori la şcola co- 
meroială. Braşovă, tipografia A. Mure- 
şianu 1892“. Fcrmată mare 8° de 214 
pag. Etă ouprinsulă, după capitole, ală 
acestei cărţi : I. Noţiunile de căpetenia din 
economia naţională. II. Noţiuni de drepţii,.
III. Comerciulu cu felurile sale. Mărfurile.
IV . Comercianţi. Personalului comercială, 
samsarulă, procuristulă şi prepositulă. V. 
Societăţi şi asociaţiuni comerciale. Firme. 
Societate oolectită, comandită şi în spe
cială societăţile pe acţii, constituirea şi 
manipulaţia. Sonietăţile cooperative şi 
bănci poporale. VI. Mesura şi Banulu. 
Istoriculă şi starea actuală. Banii din di
ferite State, mo dulă de batere, valuta de 
aură, de argintă şi bimetaiismulă. VII. 
Banii de hârtia. Notele de stată şi bile
tele de bancă. Rolulă şi starea loră în

diferite state, banii noi diti Austro-Unga
ria. V III. Creditulu şi mijlócele de plâtire. 
Cambia, felurile de cambii şi manipula
rea cu cambii. Hârtiile de valóre, obli
gaţiunile de stată, acţiile losurile, prome- 
sele şi peste totă cum faoe statuia îm
prumuturile. IX . Transactiunî şi afaceri 
comerciale. X . Bancheri, Bănci şi diversele 
transacţiuni de bancă, precum cont-ourentă, 
esoontă, lombard, etc. Emisiunea bano- 
noteloră şi stockulă metalică la banca 
naţională, din °ele mai principale state 
din Europa. X I. Asigurările. Organisarea 
societăţiloră de asigurare în contra dau- 
n«loră la obiecte, asupra vieţei şi asigu
rări de rente. X II. Instituţiunî comerciale. 
Târguri, şi îu specială despre bursă, is
toricule, însemnătatea şi operaţiunile de 
bursă. Vămile, sistemü de liberă schimbă 
şi protecţionistă. Magazinele pub ice, do- 
okurile. CorporaţiunI comerciale. Camera 
de comerciu şi industriă. Statulă şi co- 
merciulă. X III. Mijlócele. de comunicaţiune 
pe useatfi, pe apă, flota comercială şi 
comerciulă maritinö. Căile ferate. Poşta 
şi telegrafulü. Istoriculă mijlóielora de 
comunicaţiune. X IV . Contabilitatea. No
ţiuni generale. Contabilitatea comercială 
şi de administraţii la diverse fonduri. 
Budgetă, diverse casse, cartearubriciloră 
şi actulă de revisiune. In specială In- 
ventarulă şi diferite metode de preţuire 
la imobile şi mobile cu esemple practice.
— Se póte procura dela Librăria N. I. 
Ciurcu, Braşovă, cu preţuia dimpreună 
ou porto de fl. 1.25 cr.

Din ouprinsulă bogată alö acestei 
cărţi se póte vedé, că ea este de mare fo
losă practică pentru orl-cine, de aceea o 
şi recomandămă cetitorilorü noştri cu 
tOtă căldura.

*

Note şi Schite de I. L. Caragiale 
şi se află de ver^are la tóté librăriile. 
In Broşova, se găsesce la Libraria N. 
Ciurcu.

H IG - 1 E 1 T A .
întărirea nerviloru.

Lucru de căpeteniă pentru să
netatea omului este întărirea ner
viloru, căci cine are nervi puter
nici, acela nu se bolnăvesce aşa 
curend nici de frigu, nici de căl
dură. Multe furtuni dau în vieţă 
peste sănetatea omului şi fericiţi 
suntu aceia, cBri de timpuriu îşi 
voru fi întăritu bine şi adencu ră- 
decinile sănetăţii loru. Şi fiind-că 
nervii representă puterea omului, 
trebue cu deosebire se ne îngri- 
jimu de întărirea nerviloru.

Celu mai puternicii mijlocii pen
tru întărirea nerviloru este apa 
rece. D6mne reu pecătuesc în con
tra vieţii şi sănetăţii loru aceia, 
cari îşi ferescu trupulu de-a veni 
în atingere cu apa rece, care este 
celu mai scumpu daru datu de 
Dumnecjeu pentru sănetatea omu
lui. Aerulu, sorele şi apa: cine se 
feresce de aceste daruri ale lui

„muncă, trebue mai alesă, oa acordulă şi 

,armonia să facă din noi, toţi una sin- 

”gură corpă, aşa precum o origine oo- 

„mună face din noi toţi unpoporă unica. 

,Fiţi energiol în combaterea nedreptăţii, 

,fiţl însă calmi pentru a dejuca calom

n ia . Nu uitaţi, că prin calomniă aţi fostă 

,arătaţi, oa nisce miserabili rebeli, răs- 

,culaţi pentru măoelă şi pradă, pe când 

}voi ati arătată, că sunteţi cetăţeni pascl 

,nioI, grăindă în numele legii şi ală mo- 

,ralei eterne.

„O aşa mare mişcare însă, nu tre 
,bue să rămână în zgomotă zadarnice. 
,Ună poporă când se adună, trebue să 
,formuleze drepturile sale. Sfătuiţi-vă 
,ou 6menii în oare aveţi încredere pen
tru redaotarea cereriloră, ce trebuesoa 
.supuse guvernului. Astă4i v aţi unită 
,pentru înfrăţire, alegeţi o altă 4‘ P en' 
,tru deliberatiunei asupra actului oficială 
de regeneraţiune. Pănă atunoi fiă-care 
să se zetragă în căminulă său şi să me
diteze în linişte asupra gravelora Ges
tiuni de oare depinde viitorulă naţio

nală“.
Bărnuţă termina fixândă 4lua de 

/15 Maiu pentru viit6rea adunare.

\ (Va urma).

Mocanul la Viena.
Unu mocanu s’a dusu odată, 

După-cum se povestesce,
La Viena seu la Beciu

Cum îi 4ice ’n mocănesce; 
Şi venindu acasă eră 

Seu la stână-i ajungend, 
Hai mocanii toţi de-o dată 

Imprejuru-i vin de rendu 
Se-lu întrebe, la Viena 

Ce-a făcutu şi ce-a vecjutu 
Şi mai cum a petrecutu.?

*
*  *

— „Hei, mei,fost-ai tu la Beciu?“ 
Pice unulu, „spune-amu.u 

Er’ mocanulu, ce se 4ică, 
Pice:

— „Ba că ghin că nul*)
— Dar de-ai fostu, atunci p’acolo 

Pe la Beciu, câtu ai umblatu, 
Ve4’t-ai tu pe luminatudu 

Şi drăguţulu de ’mperatu? 
Dor’ îl scii cum este-amu ?

— „D'apoi, ba că ghin că nu !u

*) Ba că ghin că nu.—Ba bine că nu.

- Dér’ mândruţa ’mperătâsă 
P ’acolo, mei, vecjtai tu?
—  „D’apoi, ba că ghin că nu

❖
*  *

— Méi, dér’ cum o fi ’mperatulü, 
Poţi acum ne spune tu?

—  „D'apoi, ba că ghin că n u l...11

— Hei, dar’ cum e?
—  „ Cum se hie!...

„Uit'e, n a ! M é vecţî pe m ine?“

— Fórte bine,
— „Dér’ acésta ce-are a face?.... 

— ■ vPoi d a i pace!*)

— Dér ímpérátésa cum e 
Poţi acum ne spune tu ?...
—  „D'apoi, ba că ghin că nu ! . .  a

— Hei, dér’ cum e ?
—  „ Cum sé hie ! . . . .

„Scii tu, pe borésa**) mea? u

—  Scimu noi, lasă, cum e ea. 
Dér acésta ce-are a face !...

—  ,yEoi dă-i pace\

Th D Speranţă.

*) Poi, dă-i pace, adecă: aşa e, ca mine

**) Borésa=nevasta.

Uriaşulu fără inimă.
In vremile vechi trăia ună împărată 

care avea 7 feciori şi pe feciori ’i iubia 

aşa de tare, de credea, că fără de ei 

n’ar puté trăi. Dér acésta n’a putută 

ţin0 în veci aşa, căci crescândă feciorii 

mari, le trebuia şi loră să umble în lume, 

se săverşeseă luoruri vitejescl şi în urmă 

sé şl caute fiă-care oâte-o neve stă.

Cei şese feciori mai bétráni au şi 

pornită la drumă, îmbrăcaţi în hainele 

cele mai frumóse; au încălecată oaii cei 

mai buni şi şl-a luată fiă-care bani de 

drumă câţi ’i trebuia.

Când se düse ínsé şi celă mai tínérű 

la tatălă său, ca sé-lü lase şi pe elfi, 

ímpératului îi veni greu să-lă lase şi-i 

4ise: „Rămâi tu fiule cu mine, că fraţii 

tăi îţi voră găsi şi ţie o nevastă, fără 

de a-ţi mai bate şi tu piciórele.“ Cu 

acésta se mulţămi celü mai tínéra şi na 

mai supérá pe tatálü séu.

Cei ş0se fraţi ajunseră pe la ourţile 

împeraţilorfi celoră mai vestiţi, fură pri

miţi pretutindenea fórte bine, dér nicăirl 

n’au găsită încă ceea ce căutau ei.

După multă străpăţă, ajunseră în
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Dutnnecjeu, nu póte gusta bucu
riile şi plăcerile lumei acesteia; 
nu, pentru-că trupulă lui se slă- 
besce şi veşte4esce, precum se veş- 
te4esce flórea, séu ori ce altă fi
inţa din lume, fiă organică, ori 
anorganică, décá este lipsită de 
aceste daruri ale natúréi.

Nu este greu lucru a ne con
vinge despre acésta. Priviţi la cio
banii din munte; ei se hrănescă 
septemâni întregi cu bucate uscate, 
nu mănâncă o supă caldă şi bună 
câtă e vara de mare, rabdă frigă, 
dormu adese-orî pe petri şi bolo 
vani, nu se bucura de cea mai 
mica comoditate şi cu tóté aces
tea suntă robuştl la trupă, rumeni 
la faţă şi sdravenî ca nisce lei. 
Oe-i face se fiă aşa?— De sigură, 
că numai apa şi aerulu celă prós- 
petu şi curată ală munţilor u.

Boerii dela oraşe, cari se hră
nescă cu cele mai alese bucate, 
au totă ce le trebuesce şi câtu e 
4iua de mare petrecu în ieliu de 
feliu de plăceri, fără griji şi fără 
lipsuri, — pe lângă ciobanii noştri 
dela munte, în cele mai multe ca
şuri suntă numai nisce umbre, ba 
pe cei mai mulţi îi găsesei puru
rea văetându-se când de capă, când 
de mesele, când de alte suferinţe 
şi le lipsesce acea disposiţiă bună 
şi veselia a spiritului, pe care o 
găsesei pururea la ciobanulă nos
tru. Şi sciţi de unde vine acésta?
— Numai de acclo, că pe locui
torii dela oraşe nu-i prea arde nici 
sórele, nu-i prea udă nici plóia şi 
nici bruma rece a dimineţii nu 
atinge aşternutulă loră în veci.— 
Nervii în urma acésta li-se slă- 
bescü şi slăbindu-li-se nervii, li-se 
slăbesce sănetatea, nu mai potă 
resista diferiteloru atacuri şi schim
bări ale temperaturei şi de aceea 
iute îi dob0ră la pată ori ce su 
fiare de vént5.

Trebue dér, ca încă din fra
geda copilăria, mamele se pună 
mare grijă pe întărirea corpului 
copiilorű lorű. Acésta o vorö pute 
face cu bună efectă, déoá după 
băile calde, ce li-se dă în fiă-care 
4i, micii copii s’ar cufunda pentru 
vreo 2—8 secunde într’o apă mai 
rece, cum ar fi una încăl4ită la 
sóre, séu se-lü spele repede cu o 
astfeliu de apă. Apa caldă singură 
moleşesce; spălările repe4î cu apă 
rece întărescă şi asigură o des- 
voltare sănetosă a corpului. Sen
sibilitatea, care va face pe copilă 
sé plângă la începută, va dispăre 
dela sine după a treia séu a patra 
-aplicare a băei reci. Acéstá întă

rire oţelesce pe copii da, mici în 
potriva réceleloru atâtă de dese şi 
a urmăriloru loră.

Pentru omenii mari, se reco
mandă ca cele mai bune mijlóce 
pentru întărirea nerviloră : umbla
rea desculţii prin iérbá verde umedă, 
umblarea pe pietre umede, umbla
rea prin zăpadă ca4ută de curendu 
şi în fine umblarea prin apă. Etă 
ce cetimă despre aceste mijlóce 
în „Lumea Ilustrată“ dela Bucu 
rescî:

Umblarea desculţă prin iérbá 
verde, fiă acésta iérba ume4ită 
prin rouă, ploiă, séu prin stropire 
cu apă, este unu eserciţiu de întă
rire a nervilorü, pe care nu pu- 
temu, decâtă se-lă recomandămă 
cu cea mai mare căldură tineri- 
loru şi betrâniloră, celoră sănetoşî 
ca şi celoru bolnavi. Cu câtu iérba 
e mai umedă, cu câtu se urmézá 
mai multă eserciţiulă şi cu câtu 
se póte repeta mai desă, cu atâtu 
resultatulu va fi mai bună. De obi- 
ceiu preumblarea prin iérbá tre
bue se dureze dela unü pătraru 
până la trei pătrare de césu.

După terminarea eserciţiului, 
se şterge repede iérba séu nisipulű 
de pe picióre, dér fără se se usce 
pielea piciórelorü şi încălţămintea 
uscată se trage peste piciórele u- 
mede. După umblarea prin iârbă, 
urmézá apoi o plimbare cu pició
rele încălţate pe unü drumü as- 
catü ; plimbarea se face la înce
putu mai repede, apoi din ce în 
ce în mersă mai normală şi nu 
trebue se trécá peste ună pătrară 
de césá. Stăruimă se se observe 
bme cuvintele: „încălţăminte us
cată“ ; nimeni se nu tragă peste 
picióre ciorapi ume4î, căci urmă
rile s'ar simţi numai decâtă la 
capă şi la g â tă ; acésta n’ar în
semna a clădi, ci a derîma. Este 
bine a atrage atenţiunea tineriloră 
nesocotiţi şi iuţi, se fiă cu băgare 
de sémá şi se nu-şi arunce ghe
tele şi ciorapii în iérbá umedă, ci 
se le ţină gata la locă uscată, 
pentru ca piciórele umede se p0tă 
fi readuse repede la căldura nece
sară. Aeestü eserciţiu, ca şi ori-ce 
umblare desculţă, se póte face şi 
când piciórele suntă reci.

Ună efectu aprópe egală cu 
ală umblării prin iérba umeda îlă 
are umblarea pe pietre umede, 
care pentru mulţi e mai comodă 
şi mai uş0ră. Fiă-care casă séu 
căsuţă are undeva, în curte, în 
bucătăriă etc., ună locă pavată, 
mai mare séu mai mică, ori-care

putendu-se întrebuinţa pentru plim
barea desculţă pe petre umede. 
Intr’ună locă mai mare, plimba
rea se face de-alungulă şi de-a 
latulă; în locuri mai mici umbla
rea se face pe locă, adecă se 
schimbă piciorele ca la călcarea 
struguriloră. Lucrulă principală 
este ca petrile se fiă umede şi ca 
cineva se nu stea liniştită pe ele, 
ci se-şi mişte picitfrele destulă de 
iute. Udarea petriloră se face mai 
bine turnându-se apa dintr’o cană 
pe ună locă, care se calcă apoi 
aşa ca apa se se întindă. Decă 
petrile se uscă prea curendă, se 
tornă apa şi de doue şi chiar de 
mai multe ori; în acestă casă apa 
cea mai rece face cele mai bune 
servicii.

In  caşurile, în cari se între- 
buinţeză acestă mijlocă de întărire, 
în scopă de vindecare, nu trebue 
se se aplice mai multă de 8— 15 
minute. Acesta se va potrivi după 
starea în care se găsesce pacien- 
tulă, adecă decă e mai tare seu 
mai slabă, anemică etc., în de- 
obşte 3— 5 minute suntă de ajunsă. 
Ca mijlocă de întărire pentru cei 
sănetoşî, eserciţiulă pote se se pre- 
lungescă fără primejdia pănă la 
1/2 oră şi mai multă şi îlă reco- 
mandămă tuturoră cari voescă se 
îneepă o fortificare solidă. Nici 
celă mai slabă şi mai simţitoră 
se nu se sparie de acestă eserciţiu.

Cine sufere de recelă la pi- 
ciore şi e predispusă pentru du
reri de gâtă şi guturaiurî, pentru 
urcarea sângelui la capă şi prin 
urmare pentru dureri de capă, se 
aplice desă plimbarea pe petri. 
Va face bine se amestece în apa, 
pe care o tornă pe josă, şi puţină 
oţetă.

Pentru încălţare şi mişcare se 
voră observa aceleaşi regule ca şi 
pentru umblarea prin ierbă umedă. 
Ca şi acesta, plimbarea pe petri 
se pote face şi cu piciorele reci 
(adecă neîncăl4ite înainte de eser
ciţiu.) (Va urma).

Ceva despre vinarsu seu rachiu.
Indienii cu o miiă de ani înainte de 

acesta au cunoscuta măestria de a face 

din ureză ună felii de beutură spirtuosă, 

ce se folosesce şi astădi la noi şi se nu- 

mesce „arac“. Medicii arabici folosiau 

spirtulă arsă din ureză ca medicină, şi me

dicii europeni dela medicii arabici au în

văţata încă in seculula ala 12-lea a folosi 

vinarsula făcută din ureza ca medicină. 

Pe timpnla acela s’a cunoscuta în Eu

ropa şi arta destilărei, cu deosebire Ita-

Şieniind au înceta a produce din vinii 

vinarsa sân rachiu în cantităţi mari, şi 

în scurta timpa vinarsula începu să aibă 

trecere nu numai ca una medicamenta 

iritătora, în întregă Europa, ci era so

cotita ca una mijlocă de îngrijire în 

contra ori cărora b61e lipiciose. Pe la 

anulă 1450 vinarsula în Germania se 

folosia hu numai ca medicină, ci şi oa 

beutură îmbătătore şi se vindea ohiar şi 

în unele cârclume.

După ce a începută a se înrădăcina 

vinarsula în Europa, ’i se atribuiau felă 

de fela de puteri năsdravene şi lumea 

nepricepută credea, că prin folosirea lui, 

omula îşi pote lungi vieţa, de aceea se 

numea şi naqua vitaea („apa vieţei“), deşi 

numele „vinarsa“ era destula de potri

vite, căci cela puţina în Europa, ela se 

fabrica din vina. In cărţi şi poesii se 

lăudau efectele lui „străluci tore“ şi folo

sirea lui se recomanda. Una anumită 

dootora Michl Sohrick a scrisă încă la 

anula 1484 o carte, care se tipări la Augs- 

burg şi în care se recomanda vinarsulă 

oa o medicină admirabilă. Cine bea vi- 

narsă în totă diua — c|icea elă — rămâne 

multa timpa tînără şi frumosu, şi de-o- 

dată începură tote femeile şi fetele a 

bea raohiu, căci tote voiau să rămână 

tinere şi frumâse. Şi mai departe acelaşi 

doctora dice : „Cine bea în tote dimi

neţile o jumătate lingură de vinarsă, 

acela nu se bolnăvesce nicî-odată. “

După astfela de recomandaţiuni nu-i 
nici o mirare, că mieft şi mare s’au a- 
pucată la sticla cu vinarsula, numai ca 
„să-şi lungesoă cjil0le.u După ce s’au 
obicinuita apoi cu acestă beutură, cei 
mai'mulţi s’au abătuta dela regula de 
a bea în totă dimineţa câte-o jumătate 
de lingură de vinarsă şi au începută la 
ulcică, cu care beau nu numai dimineţa, 
ci şi peste totă diua, aşa că rachiulă 
făcuta din vina nu mai era de ajunsă şi 
încă pe la finea secuiului ală 15-lea au 
începută a-lă face din bucate.

De atunci atâta vinarsa se consumă, 
încâtă numai în Anglia se plătesce dare 
de rachiu 65 milione florini, şi în întrâgă 
Europa se folosescă pentru facerea vi
narsului 80 de milione mâji de bucate 
şi cartofi. Acâstă massă de bucate ar 
ajunge pentru 12 — 13 milione de omeni 
ca hrană.

Folosirea rachiului în măsură mare 
produce iritaţiuni înfocate în sânge şi în 
sistemula nervosă şi încă cu 200 de ani 
înainte s’a aflată, că în vinarsa, decă se 
folosesce peste măsură, este veninfi, care 
lucră într’ună modă ruinătoră asupra 
corpului omenescă, ba p6te pricinui chiar 
şi morte. Z. C.

V 0 Y E Ţ E.

Ga paharele se nu crepe de căldură 
se procedeză în modulă următoră: 
Paharulă se pune într’unu vasu 
plină cu apă rece, pe care apoi 
îlă încăl4imă pănă ce apa ferbe; 
atunci turnămă puţină sare în apa

ratü, „atunci nu-i de mersă mai departe, 

dér ce să faoemă ca să putemă scăpa 

ináoarö nci de aici?u — „Mergi fără frică 

în curte“, 4ise lupulă ; ,,acolo vei întâlni

o orăiş6ră, aoeea îţi va spune ce e de 

f&outfitf. Crăişorulă, fără de a se gândi 

multö, întrâ îa curte, dér nicăirl nu ve

dea şi nici nu audia nimică. Deschise o 

uşfc şi íntrándü înăuntru, numai etă că 

vede o drăguţă de femeiă, de gândeai 

80 te totü uiţi. Era tocmai crăişora, 

•despre oare-i spusese lupulă.

BDamne4eu fiă cu tine!“ 4ise în- 

dati oe-lü vé4ú. „Dór cum ai ajunsă tu 

.aici?“— „Fórte uşorO“, 4ise elü» „nimeni 

BA mi a stată în cale“. — „Trebue să 

mori“, ’i 4’se crăiş0ra, „îndată ce te 

va vedé uriaşulă, căci pe elă nu lă póte 

birui nimeni, deórece n’are inimă în 

trupü.“ — „ Asta e destula de rău“,

. 4i*® orăişorulfi, dór de cercată totuşi 

voio cerca sé mé luptă cu elă, pentru

I oi a acăpa fraţii mei de sub blăstămulă 

si şi a te câştiga pe tine pentru mine, 

aoéita e datoria mea, numai pentru aceea 

in şi venitü aici“.

Abia sc&pâ vorba din gură şi 0tă 

PÎI •* a«4ir& nisce paşi grei şi îndeaaţi,

semnă că vine uriaşulă. — „Ascunde-te 

iute sub pată“, 4ise crăişdra, „şi nu 

mişca, dór bagă de semă la tote ce va 

răspunde uriaşulă, şi la totă ce lă voiu 

întreba eu“.

Crăişorulă făouse ce i porunci fata. 

După-ce se puse uriaşulă să şe4ă, numai 

decâtă băga de sâmă că s’a întâmplată 

ceva şi de aceea 4ise •' „Aici mirósá a 

omă pământenă ; cine e în curtea mea ?u 

Ea i-a 4isă : „Nu de multă sburase o 

pasere peste şură cu ună osă, pe care 

îlă lăsa josa şi măcară că am alungat’o 

îndată, totuşi a rămasă mirosula în 

casă.“

Uriaşulă se mulţumi ou răspunsulă 

şi nu mai 4ise nimioă. Crăişora începu 

atunci a-i vorbi aşa: „Ascultă, dragulă 

meu, eu am ceva la inimă“. — ,,Ce ai, 

dragă?“ întreba uriaşulă. Ea răspunse: 

„Vreu să sciu, unde se află inima ta? 

Bine sciu, că tu acesta nu mi-i spuni-o, 

dór nu fii mâniosă, că te-am întrebată“.

— „Inima mea se află sub pragulă uşii“, 

răspunse uriaşulă şi apoi ostenită adormi 

îndată şi nu se mai deştepta pănă di- 

min0ţa. Crăişorulă au4ise de sub pată 

totă ce vorbise uriaşulă şi îşi gândi:

„Decă se află inima lui sub pragulă uşei, 

vomă găsi-o noi.“

Desă de dimineţă se scolă uriaşulă 

şi se duce în pădure. îndată începură 

crăişorulă şi crăişora să caute sub pra

gulă uşii, dór inima n’a fostă acolo.

Crăişora a vă4ută, că uriaşulă a 

înşelat’o, dór pentru aoeea nu s’a ară

tată de looă măni0să, ci dimpotrivă, 

acoperi uşa cu florile cele mai frumóse 

din grădină, presăra şi pe pragulă uşii 

frun4© şi flori, şi îngriji, ca să nu cu- 

n0scă uriaşulă, că a umblată cineva la uşă.

Când veni uriaşulă sóra acasă, se 

ascunse crăişorulă 0răşi sub pată. „Aici 

mirósá erăşi a omă“, 4ise uriaşulă în- 

trândă în casă. — „Corbii au cuiburi pe 

şură şi ducă puiloră óse !“ 4ise fata, er 

uriaşulă tăcu şi numai atâta mai întreba, 

că pentru-oe a pusă flori la uşă şi oe 

însemneză florile acelea. Atunci răspunse 

fata: „pentru-că se află inima ta sub prag,

io am presărată flori şi am împodobita 

uşa!“ — „Pagubă că ai perdută timpulă 

înzadară, căci inima mea nu se află a- 

colo“, răspunse uriaşulă.

După ce mânca şi beú bine, se 

desbrăcâ de hainele cele grele şi aD o i

îşi puse capulă să se odihnóscá în polă 

la ea. Atunci fata începu 0răşl ca erl: 

„Ascultă, dragulă meu, încă totă am ceva 

greu la inimă, dér tu fi bună şi nu te 

mănia decă îţi voiu spune.“ Uriaşulă o 

întreba, că ce are, ér ea 4ige: »Cum 

aşi fi de odihnită, decă aşi sci, unde se 

află ascunsă inima ta !? “— „Tu eşti co

pilă bună“, 4ise uriaşulă, „şi pentru a- 

ceea îţi voiu şi spune, unde se află inima 

mea, etă acolo, în feresta din zidă“. — 

„Decă e aşa“, îşi gândi celă de sub pată, 

„atunci o vomă găsi noi.“

Uriaşulă adormi şi după ce se deş

tepta în cealaltă dimineţă, se duse erăşi 

în pădure. Crăişorulă şi fata începură 

erăşi să caute, dór nici în feresta din 

zidă nu găsiră inima uriaşului.

„Nu face nimică“, 4ise crăişora, 

„şi acum ne-a înşelată, dér trebue sé 

mai probămă odată“. După aceea împodo

bi şi feréstra cu florile cele mai frumóse.

După-ce veni uriaşulă sera acasă, 

strîmbâ odată din nasă şi vorba cea din- 

tâiu i-a fostă: „Aci mirosă a carne de 

omă !u Crăişora răspunse: „Corbii s’au 

lăsată josă în grădina nostră şi au totü
mânnaW ~~ x~-i-
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care clocotesce şi o lăsămu sé mai 
tiarbă cam una pătraru de oră. 
Lăsămu apoi apa se se récésca în
cetă. Uná paharü cu care facemu 
astfelü, nu va mai crepa nicî-odată 
la schimbările de temperatură. 
Totü acestü mijlocu se póte în
trebuinţa şi la vasele de porţe- 
lanü etc.

*

Delâturarea petelorü de petroleu de 
pe podim. Petele ce se născu din 
petroleulü versată pe podinî se 
potü delătura în mai multe mo
duri. Putemu adecă se mestecămu 
lutü alburiu şi uscatu, cu apă fier
binte, pănă ce se face unu felü 
de ciruială cu care apoi frecăm fi 
bine podinile în locurile unde se 
află pete de petroleu. Ca lutulu 
sé aibă şi mai mare efectu, versămu 
peste elü oţetu. După ce ciruiala 
s’a uscatu, ca o crustă, pe loculü 
cu pata, o rademu frumosu cu cu- 
ţitulu, ori cu altă sculă şi apoi lo
culü petei îlu spalămu cu apă cu 
sápunü. Unü altü modü de în lă
turare a petelorü este, décá luămu 
3 părţi de lutü prăfosu şi o parte 
de natriu de accidü carbonicü; 
materiile acestea le mestecămu cu 
apă, facemü din ele unü felü de 
ciruială şi o folosimü ín modulü 
arătatO mai süsü. A treia moda
litate se face, decă mestecamü 
magnesiă arsa cu bensinü, ér cu 
substanţa primită frecămü podi- 
nele cu pete. După ce bensinulü 
a evaporată, rademü crusta de lutü, 
ce-a rema^u pe pată. Unü alü pa
trulea modu şi mai simplu este, 
că punemü de-asupra petei de 
petroleu o hârtiă sbeutóre, pe care 
o călcămu cu fierulü de aspritü 
rufe, pănă ce petele de petro]eu 
suntü supte de hârtia sbeutóre.

Starea sem enăturiloru.

Starea séménáturilorü din 15—28 

Maiu, după rapórfcele sosite la ministe- 

rulü de agricultură, este următorea :

Timpulü schimbáciosü şi cem rece 

dela primulü pănă la alü doilea pátrarü 

alü lunei Maiu a fostü urmatü de dile 

oăldurose. Schimbarea acésta a pricinuit 

îmbunătăţiri în séménáturl pe multe locuri, 

dér în unele părţi lipsind plóia au stagnat în 

desvoltarea lorü. Pe unde a plouatü sé- 

ménáturile de tómná suntü destulü de 

frumóse. A strioatö ínsé pe ici, colea 

nopţile reci şi cjileJe neguróse, ba chiar 

şi grindina.

In grâne face pagubă rugina, érsé- 

cara a suferita în calitate prin ploile reci 

de mai ’nainte. Grânele, în generalü, 

suntü de calitate mijlociă Rapiţa de

tomnă ínsé e forte slabă. In napi a pri 

oinuitü mari stricăciuni viermii Mai réu 

decátü tóté acestea stau viile, cari în 

primávérá au suferitü, pe unele loourl, 

pagub< însemnate din causa timpului ne 

favorabilü. Pómele stau şi mai réu. De 

mulţi aol nu s’a poauenitü, ca omida sé fi 

8tricatü aşa ne multü pomilorü, ca în 

anulü acesta. SantQ ţinuturi, unde o- 

mida n’a pustiitü numai flórea, oi a rosü 

chiar şi fruncjele în desvoltare, aşa că 

pomii presentă o faţă ca de tómná, pa 

iidâ şi roşatică.

In Austria séménáturile erau într’o 

stare fórte rea îu Aprilie, în Maiu ínsé 

s’au mai índreptatü . Acolo, starea 

séménáturilorü de tomuă e fórte dife

rită, după diversitatea ţmuturilorO. Grráulü 

cresce frumosü în unele părţi, dér na

pii de zuhtirü şi cartofii stau fórte réu

In România, starea séménáturilorO, 

îu urma timpului favorabila din urmă, 

este îu,bucurátóre. Atátü gráulü, câtu şi 

păpuşoiulO sé desvoltă tare şi promită o 

recoltă mai bogată ca diu auulü tre- 

outü.

In Bulgaria şi Rumelia orientálásé 

ménáturile atátü cele de tőmná, cátü şi 

cele de primávérá stau fórte bine. Ase

menea în Spania şi Elveţia.

In Egipetü deja s’a ínoeputü seee- 

rişulQ ; cantitatea e mulţumitore, calita

tea ínsé nu.

DIN TRAISTA CU MINCIUNILE.

Ţiganulă şi ciobanulit.

Unü Faraonü unde nu mergea elü cóle 

ţantcşO pe dârloga lui de calü printr’o 

pădure ! Unde nu mi-se fălea elü cătră 

purdeii lui, că élű pe sunetulü armelorü, 

pe trapétulü calului ai puté fi măcaru 

unü ímpératü de héia mai mici !“

— „Ba nu, dado!“ dise Rîpa, „că la 

ímpératulü hélü micü îi poruneesee ím- 

pératulü hélü mare.“

„Dreptü ai, mo R îpo !u réspunse 

Faraonulü; „dór sci, că şi la ímpératulü 

hélü mare îi poruneesee jupauulü Har- 

hanghelü?“ Mai bine aşi vró sé fiu oţîril 

de Harhanghelü.“

Unü ciobauü sdravénü de colea din 

tufe audise pe Faraonulü când s’a fácutü 

„Sfántü“, şi unde nu se trage elü colea 

tiptilü-tiptiiü prin tufe înaintea lu i; şi 

unde nu începe a se văeta, că de atâţia 

şi de atâţia ani nu nm  vede radele 

sórelui; ca acum simte, că se apropiă 

de elü unü omü alü lui Dumnedeu, unü 

„sfáutü“, şi de aceea se rógá, sé-i dea 

pérulü sé se ştergă pe la ochi, dór îi va 

da Dumnedeu erăşi vederea.

Faraonulü, au(|indü acestea, se plecă 

oolea tantosü de călare şi-i întinde unü 

pérü lungü ciobanului cjicéadö: „nó, 

órvo, şterge-te!w

Atâta ia  trebuitü hoţului de cio- 

banü, sé se ve(|ă cu mâuile în chica cea 

lungă a Faraonului! După ce l’a prinsü, 

apoi ţine-te drace! Atâta l’a mai trasü, 

atâta l’a mai împinsü şi trâutitü pe bie 

tulü Faraonü, ér acesta cu purdeii lui 

atâtea: „aoleo şi vai şi vai“ au mui stri- 

gatü, de gândeai, că nu alta, dór chiar 

pere lumea.

După ce s’a ostenitü, ciobanulü ílü 

face în urmă scâpatü. Faraonului nu i a 

mai venitü sé se uite multö indërëtü, ci 

raita la fugă cu purdei cu totü, de gân

deai că stă sé măi-ânce pâmêntü, aşa 

mergea.

Unü Românü se întâlnesce mai la 

vale cu elu şi-JO întrebă, de ce fuge aşa 

tare, că dór nu vinü acum Tatarii ?

— „Ce Tatarl, mëi Românico!? Uite 

coi’, la cea cocită stétea o órvá stârcită, 

nu sciu orvă-i, oii se faoe, dér de pérü 

mé scia trage !u

— x —

Ţiganulü cu ő ia.

Cum s’a întêmplatü, cum nu, des- 

tulü t ă unü bietü EUraminü se lipise şi 

elü odată de o óié dm turma unui cio- 

banü, pe carea voia sé o mănânce în 

pădure.

Uuü posnaşu de Românü ílü vede, 

se ia tipt'lü după elü şi tocmai când 

sé s’apuce Cioroiulü de mâncare, începe 

cu unü drăguţu de ciomagü a bubui la 

trunchiulü unui copaciu şi striga câta 

ílü lua gura: „Nu mai da, drăguţă cio 

bane, nu mai da, n’am furatü io óla, 

ci uite, Faraonulü ăle din tuf«!“

Ţigduulo câtü oe aude, nu s-e mai 

gâudesce la oiă, ci în ruptulü capului o 

tulesue d’avaie.

Când tocmai eşia din pădure, e i  

că întêlnesce unü altü Românü.

— „Mëi Ţigane“ — ’i 4ise acesta 

— „lemne usuate n’ai vër]utü pe un

de ai trecutü Vu

— „Nid verejï, drăguţă, de cum uscate! 

Sară-i ochii cui a vécjutü!“ réspunse 

Cioroiulü abia gâfàmdü.
1. Cr .......... II.

MULTE 81 DE TOATE.

Câţi ômenï suntü pe pàmêntü?

După cele din urmă statistice, în 
Europa suntü 357.379,000 locuitori; în 
Asia 852.954 000, îu Africa 16d.953/300, 
în America 121.713000, în Australia 
3.230 000, în lnsu!ele Pacifice 7.420 000 în 
R  giumle polare 80.000. In total omenirea 
de peste totü pàmêntulù se urcă la cifra 
de 1 miliar du şi 480 miliône. Incâto pn- 
vesce desimea omeuirei, ea este deose
bită în diferite continente, tinêndü so 
cotélâ de întinderea acestora. Acéstà de
sime, în Europa este îndoită decâtü 
acea din Asia; ér acésta este întreită 
decâtü aoea din Africa. Acéstâ desime, 
socotită în deosebite tërï, este : cea mai 
mare în Belgia, apoi în Olanda, după

care vine în Englitera şi după acésta 

Francia.
*

Varietate scienţifioă.

Inv£ţaţii aşa numiţi geologi au a- 

flatü, că totü la 10,500 ani, vine din 

nou pe páméntulü nostru cáte-unü pe- 

riodü de catastrofe de ghiaţă şi potopü 

de apă, când în urma ruperilorü de nori 

o parte a pământului se cufundă sub 

apă. Asta o dovedesce şi diluviulü. Cea 

mai de aprópe catastrofă se póte aştepta 

pe la anii 6400, fiind-că celü din urmă 

diluviu, după cronologia nóstrá, a fostü 

înainte de asta cu 4000 de ani, ceea ce 

dealtmintrelea se póte sci şi din tradi- 

ţiune. Cea mai mare dovadă pentru a- 

césta sui tü de altfelü şi tradiţiile Tăta- 

rilorü, Indienilorü, ba chiar şi a semin- 

ţiilortt sélbatice din America, dér mai 

alesü istoria Egiptenilorü şi a Chinesi- 

lorü, care ne duce îu timpurile vechi 

cu 4000 de ani înainte de Christosö.- 

Aci ínsé deodată ne lasă în íntunerecü, 

ceea ce este cu atátü mai surprindétorö 

ou cátü istoria lorü originară din acele 

timpuri ne arată, că numitele popóre au 

avutü o cultură înaintată încă cu mii de 

ani înainte de aceea. In urma acésta e 

aprópe sigurű, oă evenimentele au fostd 

întrerupte printr’o catastrofă elementară, 

ce a veniţii p* páméutü, şi care a nitni- 

citü ori ce cultură esistentă mai înainte; 

şi catastrofa ac ésta n’a pututü fi altceva 

decátü diiuviulű, dinaintea căruia omenii 

s’au refugiatü pe cele mai înalte verfari 

de munţi, de unde, după cum istorice 

se constată, s’au scoborítü érási la şe- 

suri şi văi îndată ce apa a soâdutO, con* 

tinuándü cultura nimicită.
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urmă la o curte minunată, în care şedea 

unü ímpératü, şi ímpératulü acesta pe 

lângă comorile lui nepreţuite, mai avea şi 

ş0se fete fórte frumóse, preoum n’au mai 

vécjutü ei până atunci. Fără multă vorbă, 

ei şi peţesefl fetele şi fiă oare cápéta 

învoela unei fete.

Feciorii s’au bucuratü fórte, védén- 

du-se fiă-oare cu nevastă şi în bucuria 

lorü nu se putură stăpâni şi hotărîră sé 

plece îndată la tatálü lorü cu nevestele 

dimpreună, fără a se mai gândi la fra 

tele lorü celü mai mioü. Mergéndü ei 

spre casă, rétáoirá drumulü şi numai se 

pomeniră dimpreună cu nevestele lorü 

la unü dólü, care era íacunjuratü de 

nisce hártópe de ţi-se ridica pérulü când 

le vedeai, ér pe vérfulü délului se afla

o curte mare, ín care locuia unü uriaşO. 

U riaşul acesta pe care cum ílü prindea 

în calea aceea, ílü făcea stanü de pétrá.

Nu apucară sé fugă fraţii şi- i ajunse 

şi pe ei năpustea. UriaşulO îi făcu. stanl 

de petră pe toţi şese dimpreună cu ne

vestele lorü. Inzadarü îi totü aştepta 

tatălO lorü, căci ei nu se mai întorseră.

n 0ia n vrp.me nu s’a Dututü răbda

acasă şi se duse la tatálü séu şi i dise: 

„Tată, lasă sé mé ducü sé cautü fraţii; 

póte voiu isbuti sé-i gásescü şi pe ei şi 

sé gásescü şi pentru mine o miresă.“ 

Tatálü séu ílü sfătui sé rémáná acasă, 

că se temea nu oumva sé nu se mai 

întorcă nici elü şi atunci ce sé facă bie- 

tulü ímpératü numai singurü! Dór fecio- 

rulü nu mai înceta de a ruga pe tatálü 

séu ca sé lü lase; în totă cjiuft ílü ruga, 

pănă în cele din urmă nu mai avea ta

tálü séu încătrău şi trebui sé-lü lase sé 

se ducă şi elü.

Dér pentru elü nu rémase altü calü, 

numai o mârţogă slabă, pentru - că caii 

cei mai buni îi luase fraţii oeialalţl. 

După ce mângâia pe tatálü séu cu vorbe 

blânde şi după ce îşi luase rémasü bunü 

dela toţi, porni şi elü în lume.

Nu a mersü multü şi étá dă de unü 

corbü cu aripile plecate, care de fóme 

şi ostenélá nu se mai putea mişca din 

loculü, în care se afla. Corbulü se rugâ 

de crăişorO sé lü scape de mórte, că şi 

elü îi va ajuta când va fi în vre-unü 

nécazü. — ^Chiar tu o sé-ml ajuţi, amâ- 

rîtule ?w — îşi 4ise crăişorulfl ín gándulü

de mórte, voiu împărţi ce am cu tine.“ 

pieéudü acestea, deschise straiţa şi-i dete 

corbului de mâncare.

După ce mai merse câtăva vreme, 

ajunse la o apă; pe alü căreia ţârmfi se 

afla pe uscatü unü pesce fórte frumosü, 

care ou tóté silinţele lui, nu mai putea 

ajunge în apă. „Fii bunü ajută-mi sé 

fljungü 0răşl în apău, dise pescele, „că 

şi eu ţi-oiu ajuta când vei fi în nécazti.“

— „Ajutorulü téu încă îmi va folosi 

multü !u 4ise crâişorulo în batjocură 

„dér ca se mori, încă nu te voiu lăsa!u 

Elü luâ apoi pescele şi-lfi băgâ în apă.

Merse mai departe. Acum întelni 

unü lupü în cale, care nu putea da nici 

unü pasü înainte fiindü fórte fláméndü. 

„Ascultă, crăişorule“, cjis© lupulü, „dâ-ml 

oalulü téu sé -lü mánáncü, că şi aşa aoela 

nu te va mai purta multü. Eu am o fóme 

de o miiă de ani şi décá vreme de unü 

ceasü nu voiu mâna, trebue sé morüa,

— ,,Decă ai pututü sta o miiă de ani 

fără mâncare“, 4iâe crăişorulO, „atunci 

poţi sé mai stai vre-o doi, pănă va veni 

pe calea asta vre-unulü mai bogatü 

ca mine. Calulü meu nu e bucată grasă,

cum sé mé potü duce mai departe fără 

elü ?“ — nDór tu trebue sé-mi ajuţi“, 

4ise lupulft, „căci şi eu îţi voia ajuta 

când vei fi în nécszö. De drumö nu avé 

nici o grijă, că io te voiu duce pe spi

narea mea, numai trebue mai îi.teiu sé 

mé saturü.“ — „Déeá nu se póte alt*, 

felü“, 4ise prinţulO, „fiă cum 4>d tu“.

Crăişorulfi îşi dete calulü lupului 

celui fláméudö. Lupulü îlft mânca totö 

câta putu de iute şi după ce mâncâ, ’i 

puse crăişorultt zăbalele în gură şi se 

puse călare pe spinarea lui.

A<!um sé ve4i cum mai mergeau dfr 

iute! Părea că sboră peste delurl şi văi, 

aşa mergeau de iute. Lupulü după w 

mâncâ calulü, se făcu mai tare ca oeia- 

laţi lupi şi mai iute decátü calulö odő 

mai bunü. Aşa iute n’a mai drumărittt 

crái^orulü nicî-odată.

După ce merseră ei cale multă, ijis« ] 

lupulü cătră crăişorO: „Ve4l tu, crăişo- 3 

rule, acea curte de colo ? — Aceea este | 

curtea uriaşului şi cei ş0se stanl de pétri 

suntü fraţii téi, ér ceilalţi şâse stanl d#. 

pétrá suntü miresele lorü; pe toţii*afikl 

cutü uriaşulfi stanl de petră.“
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Bursa din Bucurespï din 1 Iunie n.

"T7* slIoxx

Rentă română perpetuă 187b 
Renta română amortisabilă .

d t t o ............................ *
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de statii C. F. Române 

idem idem . . . . 
împrumutului Openheim 1866 . 
[mprumutulfi. Oraş. BucurescI . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 
Credit fondării ruralii . .

idem idem . .
Credit Fonc. Urb. din BucurescI 

idem idem . . . . 
idem idem . . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 83.— 
Dacia-România uit. div. 30 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 32 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 15.— . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 
Soc. Rom. de Hârtie uit. — 
Soc. de Reas. uit. div. 15 1. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . . 
Societ. de Hârtie uit. div. . .
Agio în B u rs ă ............................
Rubla de h â r t ie ...................

Banca Naţion. a României
Scompt......................................
Avansuri pe efecte . , . . 
dansuri pe Lingouri . . . .

Preţurile cerealelor din piaţa Braşovu.
din 27 Mai 1892.
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— -

6°/°
77o
G7o , 1

lésura séu 

greutatea

1H.-L.
»
»
M
»
I! !
n i 

»
»
X j 
»
I)

»
)!
))
JJ

1)
1>

1 kilă

lOOkil.

Calitatea.

Îcel mai frumos 
mijlociu 
mai slaba , 

Grâu mestecată . 
f frumosă 
 ̂mijlociăSëcarâ

Orzü

Ovësü

mijlociu 
j frumoşii 
(. mijlociu 

CucuruzQ .
Mă laiu . . . .  
Muaăre . . . .  

i Linte . . . .  
Fasole . . . .  
Sămânţă de inu . 

i Sămenţă d4*lfeânepă 
| Cartofi . . . .
I Măzăriche . 
i Carnea de vită .
| Carnea de porcQ 
Carnea de berbece

:8iadevita.{^pitPaSta

Valuta aus

triacă.

a. jor.
!

7
!
50

7
6 40
B 60
5 60
5 40
4 —

3 80
2 70

— —

4 10
3 50

10 —

15 —

4 80
10 —

6 —

1 10
— —

— 56
— 52

23
83

tarsu ln  p ie ţe i
din 4 Iunie st. n. '»'í-2

*uonote românescl Camp. 9.44 Vênd 9 47

irgintù romànescü „ 9.35 n 9 40

I*pileon-d’orI „ 9.45 n 9.48

Un turcesc! „ 10.70 rt 10.75

Seris. fonc. „Âlbinau 6°/fl 101.

lopflri&ll - - n 9 65 n 9.68

ifclbinl - . • „ 5.50 M 5.55

table rnsescl r 125.- n

MfctcI germane 58.— n

BQrsa (M r fu r l tin Budapesta delà i  iunie n.i892.

!>l»coatulü 6— 8u/o pe ană.

Séminké

Grâu Bánátenescü 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nordü

80
80
80
80
80
80

P re tu lü  per 

100 chilogr.

dela pană

CS « ü Preţulă per

Seminţe vechi 

orï noué
soiulù i w 100 chilgr.

03 g
O s. dela pănă

Săcară 70-72 8.40 8.60
Orzù nutreţu 60-62 5.40 5.60
Orzü. de vinars 62.— — —.—
Orzü de bere 64.- .— •—
Ovësü 39.41 5.45 5.75
Cucuruzü bănăţ. 75 5.- 5.05
Cucuruzü altü soiu 73 4 95 5.—
Cucuruzü — .—
Hirişcă >1 — 5.35 5.65

Productediv. S o i u l  ti
Cur

dela

sulö

pănă

Sem. de trif. Luţernă ungur. 32.— 36.-
— francesă —

roşiă 4*i.— 55.—
S Oleu de rap. rafinaţii duplu 36.— 37.—
a Oleu de in 5.75 6.—
flS
M Uns. de porc dela Pesta 51.75 52.—
tuu
o dela ţeră 43.50 44.5C
% Slănină sventată 44.50 45.—Ü afumată 5 .— 51.-

Său 35. 36.-
Prune din Bosnia în buţl

din Serbia în saciOh
Lictarâ slavonii nou 22.- 23.—

bănăţenesca
<s>Nuci din Ungaria
u
1, Gogoşi ungurescl

serbescl
Miere brută —.— —.—

galbină strecurată 37.— 38.-
Ceară de Rosenau 140. 141.
Spirti» bruta 17.« 17.50

I Drojdiuţe de spirt 20.50 21.—

Cursulü losurilord private din 1 Iunie n.

oump. vinde

Basilica *5.70 1 7.10
Creditü . . . . 18 .50 189.50
Clary 40 fl. m. c. 56.50 57.50
Navig. pe Dunăre 125.— 127.—
Insbruck . . . . 2?).50 26.—
Krakau . . . . 22.75 23-75
Laibach . . . . 22.25 22.60
Buda . . . . 58.— 59.—
Paläy . . . . 56. - 57.—
Crucea roşie austr.. 17.60 1 .90

dto ung. . 12.C0 12.25
dto ital. 1‘2.75 13.25

Rudolf 24.— .—
Salm 63.— 64.—
Salzburg . . . . 25.25 26.
St. Genois 63.— 64.—
Stanislau . . . . 30.— 32.--
Trieitine 41/,°/n 100 m. c. .— ■ —.—

dto 4% 50 63.— 64.-
Waldstein 40.25 41.25
Windischgrätz . —.— 67.—
Serbescl 3°/0 38.75 39.20

dto de 10 franci _ .— —.—
Banca h. ung. 4°/0 122.75 12175

Proprietară •• D r .  A u r e l  J H u r e ş ia n u .

Bfirtactnrn resunnsatiilii : ß r e g o r l o  M » l « r w .

Precauţiune la cumpërarea de

Z A C H E R L I N

In  Bra ov la Domnii: I. L. & A. Heshaimer. 
„ „ „ „ Heinrich Zinz.

. . Nu’ml trebui astfel6 de 
ţprafu pentru insecte, căci am ceruta Zacherlin !....

Ou tota dreptulft este lăudată acestă speciali
tate ca celfi mai bunO mijloca în contra insec- 
telora de tota soiulfi şi pentru a^eea eu cum
păra numai: I s t ic lă ,  s i g i l a t ă  cu numele 
„ Z a c h e r l “ .

In Braşov la Domnii: Emilu Jekelius, farmacist.

» 55 >1 »
„ „ „ Dimitrie Eremias nepoţii.

n n ii ii Emilü Por-
„ „ „ „ Karl Harth.
„ v „ „ Karl Irk,
„ „ „ „ Franz Kelemen, farmacist.
„ „ „ „ Julius Müller.
„ „ „ „ Carol Schuster, farmacist.
„ „ „ „ Teutsch &. Tartler.
„ „ „ „ N. Gredinar.
„ „ „ „ Eduard Kugler, farmacist.
„ „ ,, „ Carol Töpfner.
„ „ „ ,, Jul. Hornung, farmacist.
„ „ „ , Heinrich G Obert.
Mai departe se află „Zacherliu“ de vânzare pretutindenea, unde sunta placate es puse. 

822,12—6.

In Fügüra§ű

Cinculu mare 
Cohaimù

„ Şercaia

Victorü Roth, farmaciştii. 
Heinrich Wagner.
Joh. Lerchenfeld, 
loanü Duşoiu & Fiu. 
Richard Gleim farmaciştii. 
M. A. Gräser.
I. larosch.
Heinrich Schul.
B. Rehner. 
losifü Hammer.
Ernst Wolff.
Sam. Nagelschmidts Erben 
I Schnell.

Têrgulù de rîmători din Stein- 
bruch. La 23 Maiu n. starea 

rîmâtorilorü a fostü de 150,491 

capete, la 24 Maiu au întratü 

3172 capete şi au eşitii 1603 ré- 

mânêndü la 25 Maiu unü nu- 

mërü de 152,061 capete. — Se 

notézà: marfa unguréscà veche, 

grea dela 45— pănă la 46— cr, 

marfă unguréscà tinerà grea dela

— cr. pănă la 47 cr., de mû 

jlocü dela 46 cr. pănă la 47 cr.

— uşoră dela 47— cr. pănă la 

48 - cr. — Marfă ţerănescd grea 

dela 45 până la 46 cr. — de 

mÿjlocü dela 46 - cr. pănă la 

47 — -"r. uşoră dela 47— cr. pănă 

la 48 — cr. — Marfă de România 

Bâkony de grea dela — cr. pănă 

la — cr. transitto mijlocia grea 

dela — cr. pănă la — cr. însô 

transito uşoră dela — cr. pănă 

la— cr. transito dto ţeposă grea 

dela — cr. pănă la — cr. tran

sito mijlociă dela — nr. pănă la

— cr. Marfă sêrbéscâ grea dela 

46’/2— 47 cr. traosito, mijlociă 

grea dela 46’/2—47 cr. transito 

uşoră de la — 47 — cr. Porc 

îngrăşaţi de un i anü dela — cr. 

pănă la — cr., îngrăşaţi cu 

cucuruzü dela — cr. pănă la

— cr., îngrăşaţi cu ghindă dela

— cr. pănă la — cr. Cântăriţi 

la gară cu 4 */,.

'***' >5 *+
a ç  *2 £
2 s a $
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5 *■
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— BSe póte“, 4ise uri«şuia, ,,dór ce în*

i aemneză florile şi cununile dela feresta 

I- weea?“ Crăişora réspunse: ,,Acésta am 

| feout’o pentru cinstea inimei tale.“ Uria- 

ţttlni i-a părută bine şi i-a disa : ,,Tu, 

nebună, oum poţi tu orede, că inima 

mea se află ascunsă în feresta aceea ? 

Uode e inima mea, acolo nu poţi tu 

merge uicl-odată!“ Atunci îla ruga ea 

ou Uorimile în ochi sé i spună odată 

dreptö, deórece ea îla iubesce peste mé- 

ior& şi nu va spune la nimenea.

Cu acesta înşela pe uriaşa şi la făcu 

•iispnnă adevérulű. Ela începu aşa: 

„Departe, departe de aici, în mijlocula 

! ttlrei, ge află unü petecă de pămeota ;

pe aoelö petecü de páméota se află o

■ biierioă veche şi în biserica cea veche 

«ate o fântână afundă şi în fântână înotă

0 raţft sdlbaticâ.; raţa cea sălbatică are

* ttnft ott albö şi ohiar în oula acela se 

ftfll inima mea.“

După acestea uriaşula adormi îndată 

f  Btt se mai deştepta până în cealaltă 

Hă. Atunci apoi se scula şi se duse 

©bioeiald lui ^răşl în pădure.

S&m nu mai rémase nici crăişorula

aici, ci după ce auclise unde se află 

inima uriaşului, îşi lua rămasa buna dela 

crăişoră şi-i dise, să nu fie supărată, 

că câta de curénda se vora vede erăşi.

Când eşi crăişorula din curtea Uria

şului lupula îla aştepta la* portă gata 

spre a-la duce unde dorea ela. Lupula era 

năsdrăvana şi sciatota ce s’a întemplata 

în curtea uriaşului. îndată ce s’a pusa 

crăişorula pe spinarea lui, lupula o lua 

la fugă. Aşa mergeau de iute, de gân

deai că sbórá. Când au ajunsa la mare, 

crăişorula singura n’ar fi putută trece, 

dér lupula îi 4ise să nu se temă, ci să 

se ţină numai strînsa de ela, apoi sări 

în apă şi î*j ota. spre petecula de pă- 

ménta, la care doria să ajungă.

îndată ce ajunse crăişorula aci, 

găsi şi biserica cea veche, numai câta 

că biserica era încuiată şi cheia era susa 

pe vérfula turnului. Toomai când crăi

şorula era mai năcăjită, numai etă că 

se ivesce corbula cela, pe care crăişorula 

îla scăpâ de morte. Corbula sburâ în 

vérfula turnului şi-i aduse cheia.

Acum crăişorula descuia biserica, 

întră în ea şi găsi tóté tocmai aşa, cum

dise uriaşula. In biserică era adecă fân

tâna cea afundă şi în ea raţa cea săl

batică. Crăişorula chiămâ raţa la sine 

şi acesta veni aprópe de marginea fân

tânii, pănă puse mâna pe ea; dér când

o ridica din apă, ea scăpâ oula, care se 

duse pănă în fundula fântânei.

Acum erăşi se năcăji crăişorula şi 

nu scia ce sé íncépá, când âtă se arată 

pescele, pe carele îla scăpase de mórte 

şi sta numai gata sé-i ímplinéscá po

runca. Câta audi pescele, că e năcăjită 

crăişorula, se şi băga în fântână şi-i aduse 

oula.Acum avea crăişorula oula înmâna 

lui, îla tota sucea în tóté părţile, dér 

nu scia ce să facă cu ela. „Strînge de 
ela“, ’i c}ise lupula, „şi se face tota ce 
vrei.“ Crăişorula făcu aşa dér abia a 
începută a-la strînge şi uriaşula era 
lângă ela şi striga, : „vai, vai, vai, că 
mora !u „Apasă numai tare“, dise lupula 
din nou şi apăsânda ela mai tare, începu 
uriaşula a striga şi mai tare şi se ruga 
de crăişora, să-i cruţe vi0ţa, că-i va face 
tota ce va cere, numai să nu i rupă inima 
în două. că atunci e morta.

„Fiă aşa“, cjise crăişorula, „dér nu
mai décá vei învia pe cei şâse fraţi ai 
mei dimpreună cu nevestele lora.u

Uriaşula îndată făcu stanii aceia de 
petră ârăşl în omeni cum au fosta mai 
’nainte. Dér când s’au făcuta stanii de 
pétrá 0răşl în ómeni, crăişorula mai 
strînse odată oula. Ela n’a voita să 
omóre pe uriaşa, ni numai să la pedep- 
seseă pentru fărădelegile lui, dór din 
întemplare se sparse oulu şi uriaşula 
muri îndată.

Acum se întorse crăişorula de-adrep- 
tula la currea uriaşului şi aflâ acolo pe 
fraţii săi dimpreună cu miresele lora. 
Crăişora, care pănă acum a fosta ţinută 
închisă, prin mórtea uriaşului a apucata 
ârăşi la slobozenia, şi uumai decâta s’a 
făcuta miresa crăişorului, care a scăpat’o.

Acum fiă care avea nevastă. Se gă
tiră de cale şi merseră la tatăla lora, 
care nu mai putea de bucuriă, védendő 
feciorii lui cei 7 ârâşl sănătoşi pe lângă 
ela, şi dimpreună cu ei pe cele şâpte 
nurori, tota fete de împăraţi.

Dintre tóté, cea mai frumósá era 
miresa crăişorului celui mai tînăra, care 
la masă a şi şecluta toomai lângă împă
ratule. Apoi se ţinu una ospăţo, cum nu 
s’a mai pomenita. Băutură, jocula şi ve
selia au ţinuta multe luni, săptămâni şi 
(}ile, şi dâeă nu s’a sferşita, şi ac|I se 
mai veselesoa.

Tradusă de: Dimitrie Mandealű.
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Seiden-Grenadines, (̂ »«3
unb farbig (aucfy alle Cicfytfarbett) 

95 kr. bis fl. 9-25 p. ZITet. (in \8
Qual, ca 200 Deffiiuis) n e r fe n b e t  r o b e n -  
t o c t f c  porto=  u n b  jo lt f r e i  b ic  Seiden-Fabrik 0 .  
H e n n e b e r g  ( K .  u . K .  f j o f l i f ,  Z ü r i c h .  IH u fte r  
u m g e fy e n b . B r i e f e  fo fte n  J 0  f r .  P o r t o . .

Nr. 7369/892. 857,2-1

A P E iiir :
Din incidentulfl festivităţii jubileului 

de 25 de ani a încoronării Maiestăţii 
Sale ces. şi reg. FrenciscQ losiffi I de 
Rege Apostolicii alft Ungariei, carea se 
va ţine în 8 Iunie a c. st. n. şi ca semna 
de supunere şi lealitate faţă de prea 
bunulQ nostru Domnii şi rege, precum şi 
ca dovadă cumcă şi acestG oraşfl par
ticipă la acesto actQ sărbătoresc^ serbată 
de întrega n6stră patriă, — se reoercă 
prin acesta toţi cetăţenii acestui oraşO, 
ca îu sera de 7 Iunie a. c. să-şi ilumi
neze şi în cjiua iubilară de 8 Iunie a. c. 
să-şi decoreze în modQ sărbătoresoii ca
sele lorQ.

Ramurile de bradfi şi molifQ, ce se 
recerG pentru acestă decoraţiune, se dau 
din partea comunei orăşenesc! fără 7r’o 
desdaunare.

Braşovu, 31 Maiu 1892.

Magistratulu orăşenescu.

Cnrsuln la bnrsa din Viena
din 3 Iunie a. c. d 2 

de aurii 4°/0 

Ui ta de hârtiâ 5%

~>,|»fumutulii căilorii ferate ungar«

au rft.................

dto argintii • - 

îmortisarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare [1-ma emisiune] 

imortisarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare [2-a emisiune] 

ijmorfisarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare (3-a emisiune)

Soaurl rurale-ungare 

ionurl croato-slavone 

Despăgubirea pentru dijma de vin* 

ungurescti. 

iaaprumutulii cu premiul* ungures că 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se» 

ghedinului -

ftenta de hârtiă austriacă 

iianta de argintii austriacă - - - - 

Beata de aurii austriacă 

LosurI din 1860 

Acţiunile băncei austro-ungare 

Acţiunile băncei de credită ausfcr 

Acţiunile băncei de credită ungar. • 

9-albenI împărătesc! - • 

Hapoleon-d'ori 

tfărcl lUO îrup. germane 

Londra 10 Livres sterlinge

110.65 

lf 0 66

119.70 

99 80

17 50

94.20

9̂ .— 

143. -

135 90 

95.80 

95.45 

118.15 

141.80 

997 - 

363 25 

322.50 

f, 3 

ft 48 V 

58.50 

119.25

7*r.
^ í» S i i 5 í

Licitaţiune prin oferta.
In urma decisiunei Comitetului creditorilor» firmei falite

H .  H e r x  «fe S o im  în Preşmeru (Prazsmâr). pr;n acesta se face 
cunoscutu, precum că întregulu depositu de mărfuri, împreună cu 
mobiliarulu prăvăliei numitei masse concursuale, aflătore în comuna 
Preşmeru, precum: mărfuri de băcănie, ferărie, sticlărie, porcelane, 
pânzărie, mărfuri merunte şi diferite, va se cjică obiectele însemnate 
în inventarulu concursualu sub Nrii cur. 50—366, 368—374, 376—1739, 
1741 1788 şi 1847—1947 în valore de 4814 fi. 30 cr. se vendu în 
totalii din mână liberă.

Se provocă deci doritorii de a cumpera, se binevoiască a 
înainta ofertele loru în scrisu, sigilate şi provecjute cu unu vadium 
de 10°/0 a valorei, adecă cu 481 fl. 43 cr. pănă în c]iua de 15 Iunie 
a. c. după am. la 5 6re d-lui advocatu losifu Puşcariu în Braşovu, 
ca preşedinte alo Comitetului. Ofertele, ce vorfi sosi mai târ4iu nu 
se voru considera. 

Ofertele trebue subscrise cu declaraţiune: că oferentulu cu- 
nosce condiţiunile împărtăşite prin acestă publicaţiune şi se su
pune loru. 

Comitetulu va decide asupra oferteloru intrate celu multu 
pănă în 16 Iunie, reţinendu-şî dreptulu de a refusa unulu seu altu 
ofertu, seu tote. Sub valorea preţuită, obiectele nu se voru vinde. 

Yadiile oferteloru respinse se voru înapoia, vadiulu celui 
primitu înse se va socoti în preţulu cumperărei. 

Cumperătorulu e obligatu, după înounosciinţarea sa în res- 
timpu de 48 6re a veni la Braşovu şi pe lângă plătire în bani gata, 
a lua în primire în Preşmeru dela subscrisulu curatoru concursualu 
obiectele cumperate; altfeliu îşi va perde vadiulu, şi obiectele vân
dute se voru da din nou vencjărei pe risiculu cumpărătorului. 

Comitetulu nu respunde în privinţa calităţii, seu a oreşî- 
căroru defecte ale obiecteloru. 

Pentru vederea depositului de mărfuri şi a inventarului, 
doritorii de a cumpera, se se adreseze la subsemnatulu curatorii 
concursualu advocatu Dr. Frederic PhlepS în Braşovu. 

Bruşovu, în 28 Maiu 1892.

8c8,3 -1

Dr. FREDERIC PHLEPS
curatorü alü massei concursuale.

tut.

SOCIETATE PENTRU ASIGURAREA VlcŢII
dela L IP S C Ü

întemeiată pe reciprocitate 

1830.Starea asigurărilor««:
la finea 1891 

35H m i l i o i i e  d e  m ă r c i .

Averea la firi pa 1891 
0 4  in  i i i  o u e  «le m ă rc ii .

Suma de asigurare |----
plătită 

pănă la finea 1891 
6 ( i m i i .  m ă r c i .

Asiguranţii an primitu în 
terminü mediu

Dividends anuală

Ilepresentanţi

in

Neatacabilitatea
pe 5 ani, a poliţelorii.

lîraşovu:
459,5-1

Tóté escedentele
se  în ip artii în 

tre  a s ig u ra u  tl.

plătită 
1 8 8 0 —8 9  s 41%
1800—0«: 4*%

după premia anuală 
ordinară.

Hans Eder

şi

Eduard Schmidt

A P A  H I I E R A L A

ERDdYIDfiK-BAEOSS
aprobată prin înaltulu decretu ministerialii Nr. 88783 

din 6/12 1891

Sursa Erdovidek —Baross, este de număratG între cele mai cu
rate ape minerale alcaline, feruginose şi acido-carbonice. Graţiă acestei 
cotnposiţiunî chimf-e şi a gustului său plăcuţii, a< estă apă, amestecată 
cu vinii, este o băutură plăcută şi recoritore la masă şi în timpii de 
epidemiă, o escel^mă băutura higienică menită a înlocui apa de băuţii.

Apa minerală Erdtividek-Baross este recunoscută ca una ce 
măresc^ ^otta de mârn are. activeza digestiunea. este de o eficacitate 
incomparabilă în afecţiunile stomachului şi rinichiloru şi influinţeză în 
modii satistăcetoru asupra regulatei funcţionări a organeloru urinare.

Perenele anemice şi în stare de slăbiciune ^âsescii în acestă 
apă unO fortiflant excelenbQ din causa ferului ce conţine.

In afecţiunile căiloru respirătore, reumatismu muscularii şi în 
diferite stări de slăbiciune a nerviloru, întrebuinţarea ei este însoţită 
de resultate eclatante.

Amestecată cu suoO de Iâmâiă seu siropti de smeură, ea este 
recomandabila ca o esceleută limonadă gustosă, răcoritore şi higienică.

Apa Baross uuica perlă „ERDOVIDEK“ în Transilvania este 
de găsită la bâcâuia lui i wk f t t  T n r rCAROLU 1HK. str. Porţii Nr. 65.

PreţulQ unei sticle de f  l i t r i i .  6  C‘l*.

Cumperătoriloru en-gros se acordă rabatu.
856.10—3

Mostre atrăgetore pentru muşterii privaţi gratis şi franco. Caiete cu mostre pentru
c r o i t o r i  nefrancate.

Stofe pentru îmbrăcăminte.
Peruvien şi Dosking pentru onoratulu cleru, stofe prescrise pentru uniformele funC' 

ţionariloru c. r. asemenea pentru veterani, pompieri, gimnastici, livree-uri, postavuri pen
tru biliarde şi mese de jocu, loien obicinuiţii şi impermeabilii pentru rocuri de venătore, 
stofe de spălatu, pleduri de voiagiu dela fi. 4- 14 etc.

Cme voiesce a cumpera postavuri eftine, solide, trainice, din lână curată, er nu sdrenţe 
eftine, pe cari le vinde fiă-care negustoraşu în Hof, şi nu suntti vrednice nici câtu cos- 
tulâ. croitorului, se se adreseze la

Joh. Stikarofsky în Briinn.
Depositu permanenţii de postavuri peste 1 2 niilione florini. 

Cea mai mare espediţiune de comande de pe continentu.

*11 A T l t în n  r̂ ' este avertis&tu asupra firmelorO, cari
K jjJl tî t l l o l l ^ l l l l l o  . recomandă „resturi“ „cupone“ în mărime de 3-l0 metri 
şi aşa numitele „comasuri“ (o anumită cantitate) pentru costume de salonu. Deja în 
indicarea acestei lungimi egale zace pe faţă şarlatania, deorece astielu de rămăşiţe etc. 
suntu tăiate din bucăţi nemodeme. stricate şi ce. nu se potii vinde. Astfelu de sdrenţe, 
pe cari numitele firme le camperă din mâna a doua seu a treia, nu suntu vrednice 
nici măcaru a treia parte din preţulu de cumperare. Trimiterea numai prin rambursa. Co
respondenţă în limba germană, maghiară, boemă, polonă, itah’auă şi francesâ 807,24—21.

Dintre tote hârtiile pentru 
ţigarete este recunoscuta, de cea 
mai Imn ii liartia de ţigarete ve
r i tal» SI ă f r â n t  uz escă

99 Le Gloria“
fabricaţiunea d*loru

JOSIFÜ JUItDOU & FILS în

PERPIGN AN—PARIS.

60 medalii de aurii, 16 diplome de onóre mari, 20 diplome 
„Hors Concours ‘.

„Le Gloria“ este hărtia, care îu fineţă şi bunătate 

întrece tóté celelalte hărţii de cigarete ce esistă. 

„Le Gloria“ este numai atunci veritabilă, déca fiă- 

care cărticică porta firma IOSIFŰ BARDOU & FILS. 

„Le Gloria“ se electuéza cu marginele netede seu 

crestate (perforate.) 

„Le Gloria“ se efectueză şi ca tuburi şi adecă într’o 

calitate neîntrecută de fină. 

„Le Gloria“ este de căpetatîi în Braşovii la tóté 

marclietăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fiă care 

debitantü mai bunü de tutunü.

o o o o - o - o o o o o o o o o o ]

iiT ist d-loni a'oonaţiî
Eugâm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiuinet 

s6 binevoiască a scrie pe eupomilii mandatului poştalii şi numeri 
de je făşia sub care au primita diarulâ nostru până acuma.

Domnii, ce se abonezâ din noa, s6 binevoiască a scrie 
ămuritti şi ŝ  arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“ 
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